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Riječ urednika 

Naši novi (ljetni) milijuni

D ragi čitatelji i poštovani sugra-
đani! Vjerujem da se slažete sa 
mnom kad kažem da za nas u 
našem gradu i nije neka velika 
novost doznati, objaviti ili ob-
znaniti da smo dobili novac za 

neki novi projekt, ma o kolikoj se svoti radilo, a 
iznosi se u pravilu i najčešće izražavaju u – mili-
junima. Ne samo kuna nego i eura. Jest da je to 
malo čudno, ali i razumljivo. Poznata je ona – na 
dobro se lako naviknuti, vjerojatno je  to i nas 
dohvatilo pa smo jednostavno naviknuli na takve 
dobre vijesti. Naviknuli su nas ustvari  oni naši 
velemajstori, eksperti za pisanje i pripremu svih 
vrsta projekata i za domaće izvore, ali poseb-
no za EU fondove, pa nam je to postalo posve 
redovno, razumljivo i očekivano. U timu koji u 
gradskoj upravi sve to vodi, priprema i ostvaruje 
nema ih puno, ali puno znaju, puno vrijede i, što 
je najvažnije, točno znaju gdje ima novca, kada 
i kako do njega doći i koji projekti imaju najve-
će šanse za prolazak. Prema rezultatima našeg 
ekspertnog tima, reklo bi se da to i nije bog zna 
kakav problem. Međutim, stvarnost je posve su-
protna, jer se takvim rezultatima kao što ih naši 
majstori, bolje rečeno majstorice, ostvaruju rijet-
ko koja slična sredina, pa i veća i moćnija, može 
pohvaliti. O državi da i ne govorim, jer je notor-
no da nam iz EU fondova i institucija stalno go-
vore da nismo ni približno iskoristili ponuđene 
mogućnosti, kako oni to kažu, privlačenja fon-
dovskih sredstava. Te su činjenice dobro poznate 
svima koji i površno prate situaciju u ovom pro-
jektno-financijskom području, a ja bih ovom pri-
likom nešto više rekao o zanimljivom, opet beli-
šćanskom fenomenu, posebnosti i zanimljivosti. 

Ljeto
Podsjetio bih, dragi čitatelji i poštovani sugrađa-
ni, na znakovitu činjenicu da već unatrag neko-
liko godina  baš u ljetnim mjesecima, najčešće 
u srpnju, kao i ove godine, u naš grad stižu do-
bre, izvrsne, sjajne vijesti. Najčešće se izražava-
ju u milijunima, a riječ je, dakako, o vrijednim 
projektima koji eto posve slučajno prolaze, pri-
hvaćaju se u nadležnim institucijama i fondovi-
ma – baš usred ljeta.  Čovjek bi rekao – sezona 
je odmora, ali očito u blagajnama, osobito oni-
ma EU-a, to pravilo baš i nije čvrsto. Tako je, da 
podsjetim, prije dvije godine, usred ljeta, iz EU 
fondova stigla respektabilna svota eura za poslo-
ve koje je Grad obavio na obnovi kulturne ba-
štine izvan projekta, na svoj trošak, jer se za to 
pokazala potreba. Revizori EU-a naknadno su 
priznali te troškove i novac je vraćen u gradsku 
blagajnu.  Trud i upornost, očito je, uvijek se 
isplate. Prošle godine u ovo vrijeme započeo je 
projekt “Zaželi” vrijedan 5,2 milijuna kuna, po-
sao je dobilo 30 žena, a sve financira Europski 
socijalni fond. Stvarno, belišćanska ljeta su vruća 
i sparna kao i svagdje, ali su istovremeno osvje-
žavajuća, vedra, optimistična  i vrijedna kao ri-
jetko gdje, u susjedstvu ili diljem ovoga slavon-
skog dijela naše zemlje. Razlog je jasan, vidljiv i 

stvaran. Novi projekti, novi sadržaji, nove vrijed-
nosti, na korist i dobrobit cijeloj zajednici.

Baština
Ovo ljeto, ili preciznije protekli srpanj, obilježile 
su sjajne i vrijedne vijesti iz nadležnih ustanova, a 
tiču se novih prihvaćenih, podržanih i odobrenih 
projekata. To – odobrenih, znači da će ih platiti 
ili sufinancirati EU ili državni fondovi, a podrška 
i odobrenje izražavaju se u milijunskim iznosi-
ma i visokim postotcima sufinanciranja. Tako je 
iznimno lijepa i vrijedna vijest o prihvaćanju ve-
likog projekta nazvanog List do lista – industrij-
ska baština Belišća. Projekt je to koji obuhvaća 
temeljitu obnovu najpoznatije i najljepše građe-
vine u našem gradu – palače Gutmann ili kako to 
Belišćani odvajkada zovu – Paleja. U obnovu je 
uključeno i uređenje pristupnih površina između 
objekata zaštićene kulturne baštine, što obuhva-
ća prostor ispred Paleja, Trg A. Starčevića i kor-
zo do bivše željezničke stanice. Ukupna vrijed-
nost projekta je 28,3 milijuna kuna. Najveći dio, 
70 %, financirat će EU i resorna ministarstva.  
Zar nije sjajna ljetna vijest i lijepa potvrda ono-
me mome, na početku uvodnika – o tradiciji be-
lišćanskih ljeta, koja sada već redovito, nekoliko 
godina uljepšavaju dobre vijesti o dobrim pro-
jektima i novim sadržajima. I, dakako, novim mi-
lijunskim iznosima iz – drugih izvora, kako se to 
obično kaže. No to nije sve. Ovoga ljeta odobren 
je projekt izgradnje biciklističke staze do Gata. 
Vrijednost je 6,5 milijuna kuna, EU fondovi fi-
nanciraju s 55 % . Vrijedan razvojni projekt za 
koji je također odobreno financiranje je i Izgrad-
nja poduzetničke zone “Kod pruge”. Vrijednost 
planiranog posla je gotovo sedam milijuna kuna, 
a 75 % potrebnog iznosa dat će EU.

Proračun
Svi projekti koje sam spomenuo i još neki drugi 
koji su pripremljeni bili su i glavni razlog novog, 
trećeg ovogodišnjeg rebalansa gradskog prora-
čuna. O svemu je raspravljalo Gradsko vijeće na 
sjednici od 15. srpnja. Vijećnici su dobili sve po-
trebne i detaljne informacije i dokumente, do-
znali su i koliko i za što sve stiže milijuna u grad. 
Zbog obnove kulturne baštine i drugih razvojnih 
projekata prihvaćen je novi iznos proračuna i on 
sada  iznosi 180.378.852 kune, najveći do sada. 
Prihvatili da, ali i ovaj put - većinom glasova?! 
Oporbeni vijećnici (HDZ) opet su bili suzdrža-
ni?! Nije pomoglo ni detaljno obrazlaganje, do-
kumentiranje i podsjećanje prvog čovjeka našeg 
grada da je obaveza jedinice lokalne samoupra-
ve u proračun uključiti sve moguće iznose za 
projekte – i one odobrene i one prijavljene, jer 
to je osnovni uvjet da bi se uopće moglo pristupi-
ti novcu koji nude domaći i EU fondovi. 
Nije pomoglo ni ovaj put, nema potrebe ni istra-
živati ili pokušati shvatiti zašto su suzdržani, 
unatoč milijunima koji se ne samo planiraju i 
predviđaju u proračunu nego i stvarno dolaze u 
naš grad. Zašto suzdržani, to je prema svemu su-

deći samo njima poznato i jasno, a za sve druge 
nije ni važno. Važno je ipak da se zna i da bu-
de zabilježeno. Za sve ostalo, očito je, praksa u 
mandatu ovoga vijeća to potvrđuje, nema po-
trebe. Argumenti, podatci, činjenice, projekti, 
objekti, materijalne vrijednosti i sve ono što im 
je pred očima i nadohvat ruke, oporbi nije do-
voljno, pa i ne mora biti. Njihov problem. Suz-
držanost sama po sebi ne znači baš ništa, osobito 
u situaciji kada apsolutna većina vijećnika u cije-
losti podržava i potiče sve, doslovno sve što do-
prinosi boljem, ljepšem, ugodnijem, sigurnijem, 
vrjednijem i sadržajnijem životu u našem gradu. 
Suzdržanost, čini mi se, ne razumiju, ne shvaća-
ju, a misle da njome možda nešto i postižu samo 
oni koji  takav način izjašnjavanja i stava često 
koriste. Svima ostalima, uključujući i najveći dio 
naših sugrađana, posve je jasno o čemu se tu ra-
di. Toliko jasno da nije potrebno ni eksplicirati, 
da se netko ne bi, možda i -uvrijedio! Jer, veri-
tas amara est. 

Vrijedno
Vrijedno je, važno i lijepo gotovo sve ono što se 
proteklog ljetnog srpnja događalo u našem gra-
du i u Gradskoj upravi, u gradskim ustanovama 
i tvrtkama, u kulturnom i sportskom životu. O 
brojnim tim i takvim sadržajima opširnije pišemo 
i izvještavamo u ovom, 54. broju Belišćanka, a ja 
bih ipak podvukao samo neke, za koje mislim da 
još više potvrđuju sve o posebnom belišćanskom 
ljetu. Evo najprije onoga što se odnosi na razvoj-
ne projekte. Na Dravi kod Kajak kluba u toku je 
izgradnja hostela, objekta koji će, zajedno s pra-
tećim sadržajima, značajno upotpuniti sportske i 
turističke sadržaje u gradu. U nekoliko ulica na-
šeg grada radi se na obnovi instalacija vodovoda 
i odvodnje, započela je obnova i sanacija krova 
Starog mlina, zaštićenog objekta kulturne bašti-
ne. Do Svetišta sv. Ane u Bistrincima dovedena 
je struja i duž cijelog puta postavljena javna ra-
svjeta. Iz sjedišta EU-a, iz Bruxellesa, dolaze do-
bre vijesti, da je naš projekt R-SOL-E u finalu 
uglednog europskog natječaja Regiostars. Počet-
kom srpnja u grad je stigao novi kombi, vrijedno 
vozilo za prijevoz sportaša, održane su tradiciol-
ne Igre na vodi, koje je na bazenu pratio velik 
broj Belišćana i gostiju, na Staroj Dravi bila je re-
dovita 13. Čiklijada, na bazenu dobro posjećena 
plesna večer, a članovi Bel-Arta održali su likov-
nu koloniju, u spomen na osnivača udruge Dra-
gutina Gibičara.
Sve su to događanja koja su obilježila vrući, spar-
ni i kišoviti srpanj i pripremljena su i održana na 
korist, zadovoljstvo i užitak svih nas. Svatko je 
mogao pronaći i izabrati  ponešto za sebe, a bit će 
lijepih sadržaja i u kolovozu. Baš smo mali grad 
za veliki ljetni doživljaj. Da! Dodao bih - i vrije-
dan. Zapravo, vrjedniji za nove (ljetne) milijune, 
najvećim dijelom iz drugih izvora, koji će vrlo br-
zo postati novi, trajni, korisni, upotrebni, ukra-
sni i  urbani objekti i sadržaji našeg malog grada.

 Mato Jerkić
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Još jedan, treći ovogodiš-
nji rebalans proračuna, 
bio je glavna tema na po-
sljednjoj, sadržajno zani-
mljivoj, redovnoj radnoj 
sjednici Gradskog vijeća 
grada Belišća, uoči ljet-
nog odmora održanoj u 

ponedjeljak, 15. srpnja.  Najveći ra-
zlozi još jednog povećanja planira-
nog gradskog proračuna za 2019., 
i to za 21 milijun kuna, odobreni 
su i željno iščekivani, vrlo vrijed-
ni i znatni projekti. Riječ je o pro-
jektu kulturne baštine List do lista 
– industrijska baština Belišća - re-
konstrukciji i uređenju Paleja i svih 
pristupnih površina, uključujući i 
središnji prostor belišćanskog grad-
skog trga te kapitalnom projektu 
- Mobilnost u gradu Belišću - pro-
jektu gradnje biciklističke staze na 
relaciji Kitišanci – Gat, te nizu dru-
gih projekata. Kako je najavio gra-
donačelnik Dinko Burić, u novom 
ambiciozno planiranom ovogodiš-
njem proračunu od 180.378.852 
kune predviđen je i pripremljen ta-
kođer još jedan nov, velik i važan 
projekt, koji čeka na objavu natje-
čaja, a sastavni je i nužan dio pro-
računa, kao i drugi projekti, upravo 
kako bi uopće mogao biti prijavljen 
na odgovarajući natječaj. Riječ je o 
gradnji belišćanskog Centra za soci-
jalne usluge, vrijednog 10 milijuna 
i 434 tisuće kuna.  O svim velikim 
i vrijednim projektima, sadržanim 
u rebalansu temeljnog gradskog fi-
nancijskog akta, koji je na sjednici 
usvojen većinom glasova, u izjavi 
je za medije, najvažnije sažeo gra-
donačelnik Dinko Burić: Iznimno 
smo sretni, prošli smo tjedan dobili 
i službene odluke o financiranju ne-
koliko vrlo važnih i vrijednih proje-
kata koje smo strpljivo pripremali, 
prijavili i čekali rezultate. To je ko-
načno uređenje palače Gutmann, 
popularnog Paleja, s uređenjem svih 
pristupnih površina i projekt grad-
nje biciklističke staze od Kitišana-
ca do Gata, koja je postala mnogo 
više od turističke rute. Prije svega, 
ona je postala sigurnosno pitanje, s 
obzirom na to da je velik broj na-
ših građana iz zapadnog dijela gra-
da Belišća i iz prigradskih naselja te 
tim putem putuje na posao i s po-
sla kućama.  Odobren je projekt i 
već je potpisan ugovor i za završno 

Održana 24. redovna radna sjednica Gradskog vijeća

Novi rebalans za nove, velike  
i vrijedne projekte

opremanje gospodarske zone ’’Kod 
pruge’’ u Belišću. Sve o svemu, ri-
ječ je o projektima vrijednima više 
od 35 milijuna kuna, ako računa-
mo samo onaj dio prihvatljivih troš-
kova – pojasnio je gradonačelnik i 
nastavio: Posebno nas raduje što 
je Grad Belišće tim projektima već 
sada dobio za financiranje više od 
25 milijuna kuna nepovratnih sred-
stava izravno iz fondova EU-a, plus 
ono što će nam biti na raspolaganju 
iz Fonda za pomoć u praćenju ovih 
projekata, na manje razvijenim po-
dručjima iz resornog ministarstva. 
To je najveći razlog za rebalans jer 
moramo staviti iznose tih projekata 
u naš proračun – rekao je gradona-
čelnik Dinko Burić.  Tijekom obra-
zlaganja rebalansa i u izjavi za novi-
nare, gradonačelnik ni ovaj put nije 
propustio iskazati zahvalnost i upu-
titi čestitke svojoj zamjenici Ljer-
ki Vučković i cijelom timu projekt-
menadžerica i menadžera i ostalih 
djelatnika Lokalne razvojne agen-
cije, predvođenih direktorom Mari-
jom Marolinom jer su, kako je ista-
knuo, marljivo i strpljivo radili na 
pripremi i prijavi projekata. 

Nova tvornica
Također, gradonačelnik Dinko Bu-
rić prisutne je i javnost najzad i 
službeno upoznao s konkretnim pi-
smom namjere švedske tvrtke, po-
tencijalnih investitora u gradnju 
belišćanske tvornice higijenskog 
papira, i to prve u Hrvatskoj! Pro-
jekta inače vrijednog 30-ak miliju-
na eura. U skladu s tim, Gradsko 
vijeće donijelo je Odluku o prodaji 
nekretnine u vlasništvu Grada Be-
lišća, na temelju koje će biti raspi-
san i javni natječaj, kojim će kupcu 

biti omogućeno da kupi nekretninu 
prema procijenjenoj tržišnoj vrijed-
nosti, koja prema elaboratu procje-
ne tržišne vrijednosti iznosi nešto 
više od 1,8 milijuna kuna. Riječ je o 
Tvorničkom krugu ukupne površi-
ne 11.596 m2 građevinskog zemlji-
šta, a koji se sastoji od gospodar-
skog dvorišta i poslovnog prostora, 
koji čine industrijska zgrada i gos-
podarska zgrada, gdje se nekada 
nalazio Papir stroj 1. Grad Belišće 
nedavno je spomenutu nekretninu 
za milijun kuna kupio od tvrtke DS 
Smith.

Socijalne mjere
Na Gradskom vijeću također je pri-
hvaćena još jedna socijalno-demo-
grafska mjera, i to odluka o novča-
noj nakladi roditeljima djece koja 
su ostvarila pravo na vrtić, a koja 
zbog ograničenog kapaciteta nisu 
mogla biti upisana, iako su oba ro-
ditelja zaposlena, kao i roditeljima 
djece koja nisu mogla biti upisana 
zbog nemogućnosti pružanja odgo-
varajuće zdravstvene skrbi u vrtiću. 
Riječ je o djeci devet obitelji s pre-
bivalištem na području grada Be-
lišća, kojima je Gradsko vijeće, na 
prijedlog Upravnog vijeća Dječjeg 
vrtića Maslačak, odobrilo mjeseč-
nu naknadu namijenjenu zbrinjava-
nju njihove djece.  Također, u 3. su 
rebalansu povećani i izdatci za za-
poslene, i to zbog otpremnina radi 
dva umirovljenja i osiguranja ispla-
te razlike garantirane minimalne 
plaće ugovorene u projektima “Za-
želi” i “Još jednom zaželi”. Naime, 
naknadno su, nakon potpisivanja 
ugovora o radu s gerontodomaćica-
ma na razini države donijete nove 
zakonske odredbe, prema kojima 

se iznos minimalne plaće povećao. 
Na taj način, Grad je na sebe pre-
uzeo obvezu namirenja razlike ka-
ko 70 belišćanskih gerontodomaći-
ca ne bi bilo zakinuto, odnosno, da 
bi, sukladno novim zakonskim pro-
pisima, dobilo zakonski garantira-
nu, minimalnu plaću.

Stanogradnja	
Kao sljedeći korak k realizaciji grad-
nje prve zgrade iz programa druš-
tveno-poticajne stanogradnje, od 
strane gradskih vijećnika većinom 
je glasova usvojena i odluka o pri-
jenosu prava vlasništva nad građe-
vinskim zemljištem u korist Agenci-
je za pravni promet i posredovanje 
nekretninama, kojom Grad Belišće 
APN-u daruje zemljište na koje-
mu će biti sagrađena prva zgrada iz 
programa društveno-poticajne sta-
nogradnje. Gradonačelnik Dinko 
Burić najavio je i skorašnji sastanak 
s predstavnicima APN-a u Zagre-
bu radi pripreme potpisivanja ugo-
vora, te je izrazio nadu kako će u 
idućih nekoliko tjedana Grad Beli-
šće na APN prenijeti i građevinsku 
dozvolu, kako bi oni mogli raspisa-
ti javnu nabavu, a sve kako bi ove 
jeseni započela gradnja prve zgra-
de s 24 stana prema modelu POS-
a. Grad Belišće učinio je sve što je 
stajalo na raspolaganju – i darova-
nje zemljišta, preuzimanje troškova 
ishođenja građevinske dozvole na 
sebe, preuzimanje troškova priklju-
čaka na komunalnu infrastrukturu i 
odricanje od komunalnog doprino-
sa – kako bismo budućim stanarima 
u ovoj zgradi omogućili da im cijena 
kvadrata stana bude što je moguće 
povoljnija, na željenoj razini od oko 
800 eura po kvadratu. Radovi bi 
trebali početi ove jeseni, rok prema 
APN-u je 13 mjeseci, odnosno mo-
že se krajem iduće godine očekivati 
useljenje prvih stanara u tu zgradu 
- zaključio je gradonačelnik uz na-
javu kako se, s obzirom na to da u 
Belišću postoji velik interes za kup-
nju POS-ovih stanova (dosad se za 
kupnju stanova prijavilo 90 građa-
na), uskoro planira krenuti i u po-
četak procesa za gradnju i druge 
zgrade prema istom modelu.

Dajana Petovari
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N ovi vrijedni i 
veliki projek-
ti odobreni su 
nedavno našem 
Gradu, što zna-
či da će Belišće 

uskoro biti bogatije za vrijedne 
sadržaje, financirane u najve-
ćem dijelu novcem iz, kako se 
to kaže, drugih izvora. Navede-
ni projekti financiraju se putem 
Europskog fonda za regionalni 
razvoj iz Operativnog progra-
ma Konkurentnost i kohezija, 
a kroz različite programe. Kroz 
ITU mehanizam Urbane aglo-
meracije Osijek financirat će se 
dva projekta, kroz dva specifič-
na cilja, a za koje smo dobili i 
Odluke o financiranju i čeka-
mo potpisivanje ugovora. Riječ 
je o projektu Revitalizacija kul-
turne baštine aglomeracije Osi-
jek. Naš dio projekta nosi naziv 
: List do lista – industrijska ba-

Našem su gradu odobreni novi veliki, vrijedni i važni razvojni, 
infrastrukturni i komunalni projekti

Obnova industrijske baštine, 
nova gospodarska zona, 

biciklistička staza do Gata...

ština Belišća.  Nositelj je  Grad 
Belišće, a partner u projektu: 
Turistička zajednica grada Be-
lišća. 
Glavne aktivnosti u projektu su 
radovi na obnovi zaštićenog kul-
turnog dobra - Palače Gutmann, 
opremanje palače Gutmann 
za potrebe knjižnice i čitaoni-
ce, opremanje palače za potre-
be multimedijskog centra (mul-
ti-medijske dvorane), uređenje 
spomen sobe industrijske bašti-
ne u palači Gutmann. Od ostalih 
sadržaja u palači je predviđen i 
prostor za book-cafe i galeriju 
te prostori za druge javno do-
stupne sadržaje. Predviđeno je 
također i opremanje zaštićenog 
kulturnog dobra, muzeja u Pe-
kmez ulici, dizalicom topline za 
potrebe sustava grijanja
Turistička zajednica bit će zadu-
žena za aktivnosti u svrhu pro-
mocije industrijske baštine radi 

povećanja turističke atraktivno-
sti ovog područja, što uključuje 
izradu aplikacije, koja će pove-
zati turističke i kulturne sadr-
žaje na području grada Belišća 
i aglomeracije Osijek, virtualnu 
šetnju palačom Gutmann.
Radovi na uređenu pristupnih 
površina između zgrada zašti-
ćene kulturne baštine – obuhva-
ćaju  prostor Trga A. Starčevića, 
prostor ispred palače Gutmann 
i korzo koji vodi do zgrade Di-
rekcije SPŽ-a. Ovaj će prostor 

također biti u funkciji valoriza-
cije objekata zaštićene kultur-
ne baštine, koja će na taj način 
biti još dostupnija i atraktivnija 
za posjetitelje. Ukupna vrijed-
nost projekta (izvođenje radova, 
opremanje, promocija) procje-
njuje se na 28,3 mil kn, od toga 
EU sufinanciranje i sufinancira-
nje iz državnog proračuna iznosi 
70%, a vlastiti udio Grada Be-
lišća 30%. Trajanje projekta je 
36 mjeseci, a planirani početak 
provedbe je 1.rujna 2019.godineGradilište hostela, kod Kajak kluba na Dravi

 U projektu obnove predviđeni su i radovi na uređenju pristupnih 
površina oko objekata koji se obnavljaju
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Našem su gradu odobreni novi veliki, vrijedni i važni razvojni, 
infrastrukturni i komunalni projekti

Obnova industrijske baštine, 
nova gospodarska zona, 

biciklistička staza do Gata...

 Biciklistička staza

U okviru projekta Biciklističke 
staze aglomeracije Osijek, na-
šem je gradu odobren projekt 
pod nazivom  Mobilnost u gra-
du Belišću.
Nositelj je  Grad Belišće, a glav-
ne aktivnosti u projektu su  iz-
gradnja biciklističke staze od 
Gata do Kitišanaca, kao dio 
mreže biciklističkih staza aglo-
meracije Osijek, koja će pobolj-
šati mobilnost na našem područ-

ju u smislu sigurne biciklističke 
infrastrukture, koja omogućava 
stanovništvu održiv sustav pro-
meta.
Vrijednost projekta je 6.482.195 
kn, od toga EU sufinanciranje 
55%, Grad Belišće 45%. Tra-
janje projekta je 18 mjeseci, a 
planirani početak je dan potpi-
sivanja Ugovora o dodjeli bes-
povratnih sredstava, predvidivo 
do kraja srpnja 2019.
Iz poziva Razvoj infrastruktu-
re poduzetničkih zona, sufinan-

cira se izgradnja poduzetničke 
zone u Belišću. Naziv projekta 
je  Izgradnja poduzetničke zone 
„Kod pruge“ u Belišću, nositelj 
projekta je  Grad Belišće.
Glavne aktivnosti su  izvođe-
nje radova na izgradnji pro-
metne infrastrukture i javne ra-
svjete u poduzetničkoj zoni te 
hortikulturno uređenje zelenih 
površina.Vrijednost projekta je 
6.981.176,24, od toga EU sufi-
nanciranje 75%. Projekt je za-
počeo 10.lipnja 2019. i traje do 
10.prosinca 2020.

Hostel i šetnica
Na Dravi kod Kajak kluba za-
počela je realizacija dijela za-
jedničkog projekta, pod na-
zivom Zelene staze Dunava i 
Drave, kojeg je nositelj općina 
Erdut. U tom projektu, uku-
pno vrijednom 17,2 milijuna ku-
na, grad Belišće je partner, a u 
okviru projekta, bit će izgrađen 
hostel, parkiralište i šetnica uz 

Dravu, do odmorišta u Bistrin-
cima. Vrijednost našeg dijela 
je 7,46 milijuna kuna.  Bespo-
vratnim sredstvima EU ovaj će 
se projekt sufinancirati sa 85%, 
a Grad 15%.Radovi su započe-
li u svibnju, a završetak projek-
ta planiran je za rujan iduće go-
dine.
Rekonstrukcija vodoopskrb-
nog cjevovoda naselja Beli-
šća 3.dio, naziv je projekta koji 
se ovoga ljeta izvodi u ulicama 
A.G.Matoša, Školskoj, Franje 
Račkog i Tina Ujevića. Riječ je 
o izmjeni cjevovoda vodovod-
ne mreže, nositelj projekta i in-
vestitor je Hidrobel, u suradnji 
sa Hrvatskim vodama. Vrijed-
nos radova koji se u ovom dijelu 
izvode, iznosi 1,6 milijuna kuna. 
Na zgradi “Starog mlina”, zašti-
ćene kulturne baštine,  izvode se 
radovi na sanaciji krovišta.Vri-
jednost radova s PDV-om izno-
si 462.518,50 kuna. Izvođač je 
tvrtka MONTE-MONT d.o.o.  
iz Osijeka.

 Uskoro započinje obnova poznatog belišćanskog Paleja

Rekonstrukcija vodoopskrbnog cjevovoda je projekt koji se ovoga 
ljeta izvodi u  nekoliko ulica u Belišću 

Na zgradi “Starog mlina”, zaštićene kulturne baštine,  izvode se 
radovi na sanaciji krovišta



6 srpanj 2019.

P rojekt R-SOL-E 
(Renewable Solar 
Energy) jedan je od 
finalista ovogodiš-
njeg natječaja RE-
GIOSTARS! Tim 

je povodom direktor Lokalne 
razvojne agencije Grada Belišća 
Mario Marolin,  9. srpnja, u Bru-
xellesu nazočio svečanom pred-
stavljanju svih finalista natječaja. 
U konkurenciji ukupno 199 pri-
javljenih projekata, raspoređenih 
u 5 kategorija, projekt R-SOL-E 
izabran je među 24 finalista, od-
nosno 5 najboljih u kategoriji 4 
“Izgradnja gradova otpornih na 
klimatske promjene” (“Building 
climate-resilient cities”).
Nagrada REGIOSTARS, ko-
ju Europska komisija dodjeljuje 
od 2008., dodjeljuje se projektu 
koji na najbolji način utjelov-
ljuje usmjerenost k izvrsnosti i 
inovativni pristup regionalnom 
razvoju. Ulaskom među finali-
ste projekt R-SOL-E, kojega je 
Grad Belišće proveo zajedno s 
partnerima Gradom Novim Sa-
dom i Općinom Gorjani, još je 
jednom dokazao da lokalna tije-
la mogu biti predvodnici u oču-
vanju okoliša i proizvodnji čiste 
energije.
Udruživši snage u postavlja-
nju solarnih elektrana i solar-
nih javnih rasvjetnih stupova te 
stanice za punjenje električnih 
automobila, partneri su poka-
zali da se uporabom obnovlji-
vih izvora energije može postići 
energetska učinkovitost i od-
govoriti na suvremene izazove 

Predstavnik grada Belišća na svečanom predstavljanju u Bruxellesu

Projekt  R-SOL-E finalist 
natječaja Regiostars

ll Ulaskom među 
finaliste, projekt 
R-SOL-E kojega je 
Grad Belišće proveo 
zajedno s partnerima 
Gradom Novim Sadom 
i Općinom Gorjani, još 
je jednom dokazao da 
lokalna tijela mogu biti 
predvodnici u očuvanju 
okoliša i proizvodnji 
čiste energije

 Finalisti ovogodišnjeg natječaja Regiostars na skupu u  Bruxellesu

Direktor Lokalne razvojne 
agencije Grada Belišća 
Mario Marolin, u Bruxellesu 
je  sudjelovao u  svečanom 
predstavljanju svih finalista 
natječaja Sudionici  prezentacije projekata i finalista u Bruxellesu

klimatskih promjena. O tituli 
najboljeg projekta odlučivat će, 
osim stručnog žirija, i sami gra-

đani pa pozivamo sve da podrže 
naš projekt glasom na sljedećem 
linku: https://ec.europa.eu/regi-

onal_policy/hr/regio-stars-awar-
ds/2019/finalist?r=r-sol-e
Glasovanje traje do 9. rujna!
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Z a sve zainteresi-
rane nezaposlene 
osobe kao i one 
kojima je u pla-
nu započeti s re-
alizacijom vlastite 

poduzetničke ideje, Grad Beli-
šće i njegovi projektni partneri 
Općina Bizovac, tvrtka Kombel 
d.o.o. i Lokalna razvojna agen-
cija Grada Belišća d.o.o. organi-
zirali su i treću radionicu iz ci-
klusa poslovnih edukacija, a u 
sklopu projekta “Slavonski New 
Deal”. 
Inače, provođenje ciklusa po-
slovnih radionica započelo je 
krajem svibnja podučavanjem 
polaznika kako da otvore svo-
je tvrtke i kako da ugovore svo-
je radne odnose, a nastavljene 
su ekonomskim odnosno finan-
cijskim dijelom priče, kroz koji 
su im predstavljene računovod-
stvene osnove. 
Dvodnevna i 3. po redu radioni-
ca pod nazivom „Kako do bes-
povratnih sredstava“ održana 
je tijekom srijede i četvrtka (03. 
– 04. srpnja) u Velikoj vijećnici 
grada Belišća.
- Projekt menadžer često je i 
ekonomist i građevinar i prav-
nik, ali to je zanimanje jedno 
od trenutno najtraženijih u Hr-
vatskoj. Bespovratna sredstva 
iz fondova Europske unije ima-

Nastavak edukativnih radionica u sklopu projekta “Slavonski New Deal”

Kako do  projekata za povlačenje  
bespovratnih sredstava ?

ll Okosnica dvodnevne 
radionice bio je 
praktičan rad. Sudionici 
su dobili zadatak 
osmisliti vlastiti projekt 
te razraditi SWOT 
analizu. Također su 
upoznati i sa samom 
tehnikom pisanja 
projekta, matricom 
logičkog okvira, 
univerzalnim alatom 
za izradu obrazaca 
za prijavu projektnih 
prijedloga, koracima 
ispunjavanja, PEST 
analizom, te stablom 
problema i ciljeva

Sudionici radionice u Belišću

Grad Belišće, projektni partneri  i Lokalna razvojna agencija grada 
Belišća  organizirali su i treću radionicu iz ciklusa poslovnih edukacija 

mo priliku povlačiti još od dav-
ne 1992., a ni nakon više od 27 
godina, ne povlačimo ih onoli-
ko koliko bismo mogli i trebali 
- istaknuo je direktor Lokalne 
razvojne agencije Grada Beli-
šća Mario Marolin na početku 
dvodnevne radionice.

Okupljenim je sudionicima 
objasnio, kako bi svatko tko se 
želi baviti pisanjem projekata, 
trebao redovito pratiti novite-
te i događanja vezane uz Eu-
ropsku uniju i njezine fondove 
te je pritom strategiju “Euro-
pa 2020”, prevedenu na hrvat-

ski jezik, istaknuo kao najvaž-
niji i najkorisniji dokument. 
Između ostalog, direktor LRA 
rekao je kako nije rijetkost da 
između pisanja projekta i po-
četka njegove provedbe, pro-
đu i tri godine, kao što je to bio 
slučaj upravo sa “Slavonskim 
New Dealom”, koji je prijavljen 
2016. godine.
Nakon teorijskog djela, oko-
snica dvodnevne radionice bio 
je praktičan rad. Sudionici su 
dobili zadatak osmisliti vlasti-
ti projekt te razraditi SWOT 
analizu (snage, slabosti, prili-
ke i prijetnje) imajući na umu 
da iz projekta mora biti razvid-
no kako funckioniranje neće bi-
ti dovedeno u pitanje u trenut-
ku završetka financiranja od 
strane EU fondova. Također su 
upoznati i sa samom tehnikom 
pisanja projekta, matricom lo-
gičkog okvira, univerzalnim 
alatom za izradu obrazaca za 
prijavu projektnih prijedloga, 
koracima u njezinom ispunja-
vanju, PEST analizom, te sta-
blom problema i ciljeva.
	 Podsjetimo, spomenute edu-
kativne radionice dio su pred-
viđenih aktivnosti u okviru 
projekta Slavonski „New De-
al“ – prekvalifikacijom i edu-
kacijom u agraru do samoza-
pošljavanja, koji se financira iz 
Europskog socijalnog fonda, a 
u sklopu Operativnog progra-
ma „Učinkoviti ljudski poten-
cijali 2014. – 2020.“ Njihov je 
cilj stjecanje osnovnih znanja 
potrebnih za pokretanje i vo-
đenje poslovnih pothvata, ali 
i smanjenje nezaposlenosti na 
području Belišća i Bizovca i to 
kroz poticanje građana na sa-
mozapošljavanje i poduzetnika 
na nova zapošljavanja.
Nakon održane treće radionice, 
na jesen slijede prekvalifikacije 
iz povrtlarstva, voćarstva, cvje-
ćarstva i informatike, kako bi svi 
oni koji se budu javljali na neke 
od programa ruralnog razvoja 
mogli ostvariti veći broj bodova 
te samim time povećati izglede 
za povlačenje novčanih sredsta-
va potrebnih za pokretanje vla-
stitih poljoprivrednih djelatno-
sti.



8 srpanj 2019.

T radicionalno, sa 
početkom mjese-
ca srpnja, u Domu 
tehnike u Valpovu 
započelo je i Ljeto 
u tehnici, a s njime 

i redovite radionice za djecu. Tako 
je u organizaciji Zajednice tehnič-
ke kulture Valpovo – Belišće,  od 
1. do 5. srpnja, održano niz zani-
mljivih aktivnosti. U ponedjeljak, 
1. srpnja, bila  je prva radionica - 
radionica fotografije. Polaznici od 
prvog do petog razreda osnovne 
škole po prvi puta su fotografira-
li fotoaparatom, nakon fotograf-
skih iskustava mobitelom. Vodi-
telj Dragan Francuz ispričao im je 
o početku fotografije, o dijelovi-
ma fotoaparata, a vidjeli su kako 
razvijač i fiksir djeluju na fotopa-
pir. Nakon tri serije fotografira-
nja, svaki je polaznik izabrao po 
dvije fotografije za printanje.
Na radionici u utorak, 2. srpnja, 
dvadesetak modelara, u samo 3 
sata trebalo je izrezati model za 
ključeve od 3 mm šperploče i sve 
precizno obraditi, spojiti i polije-
piti. Drugi zadatak bio je spojiti 
avion izrezan na laseru. Mentori 
Zvonimir Hajnc, Bojan Fuderer i 
Davor Milošević, bili su zadovolj-
ni predanošću djece prema radu, 
a nakon što su dovršili svoje rado-
ve unutar predviđenog vremena 
sudionici radionice su za nagradu 
dobili zmajeve. 
U srijedu, 3. srpnja, i četvrtak 4. 
srpnja, održana je radionica ra-
ketarstva i modelarstva. Dvade-
set i troje polaznika radionice, 
kod dvaju mentora, Marijana An-
tolovića i Tomislava Kudeljnjaka,  
uspješno su obavili sve predviđe-
ne zadatke.
Posljednji dan “Ljeta u tehnici”, 
petak, 5. srpnja bio je rezerviran 

Nastavak sadržajnih i edukativnih 
događanja za djecu za vrijeme 

školskih praznika

91 polaznik 
ovogodišnjeg 
Ljeta u tehici

Mladi  modelari na ovogodišnjoj radionici uspješno su obavili sve zadatke

Ivana Francuz, dobitnica prestižnog priznanja - Godišnje nagrade 
Hrvatske zajednice tehničke kulture za 2018. godinu

za robotiku i 3D printanje. Uz 
mentore Marijana Antolovića i 
Tomislava Kudeljnjaka, polaznici 
su  vježbali upravljati malim dro-
novima i na taj način stekli osnove 
leta dronovima. Ništa manje zani-
mljivo nije bilo upravljanje auto-
mobilom koji je na sebi imao ka-

meru te pomoću bežičnog signala 
slao sliku na laptop, LCD pro-
jektor i virtualne naočale. Nakon 
uvodnog osnovnog predavanja 
neki su, po prvi puta, mogli pro-
gramirati i mBot. 
Inače, ovogodišnje “Ljeto u tehni-
ci”, ali i ostale radionice za djecu 

u organizaciji Zajednice tehničke 
kulture Valpovo-Belišće, organizi-
rano je s ciljem poticanja učenika 
za izvannastavno stjecanje i razvoj 
tehničkih znanja i vještina, mo-
torike, kreativnosti, inovativno-
sti, timskog rada.  Kao i prijašnjih 
godina roditelji i djeca pokazali 
su velik interes za ovako organi-
zirane radionice. Ove godine na 
„Ljetu u tehnici“  sudjelovao je  
91 polaznik u 5 radionica, dok je 
o njima brinulo 7 mentora i vo-
ditelja. Većina djece koja su prvi 
puta sudjelovala na radionicama 
CTK-a izrazila su želju uključiva-
nja u aktivnosti početkom školske 
godine.

Nagrada za  
Ivanu Francuz 

Ivana Francuz iz Zajednice teh-
ničke kulture Valpovo-Belišće, 
dobitnica je prestižnog priznanja 
- Godišnje nagrade Hrvatske za-
jednice tehničke kulture za 2018. 
godinu, za doprinos razvoju i pro-
micanju tehničke kulture na po-
dručju Osječko-baranjske župani-
je i ostvarene zapažene rezultate 
u organizaciji programa s mladi-
ma! 
Dodjela nagrade, priznanja i po-
časnih zvanja HTZK-a za 2018. 
godinu, održana je u petak, 28. 
lipnja, u Hrvatskoj zajednici teh-
ničke kulture u Zagrebu, a Ivani 
Francuz i ostalim dobitnicima na-
grade je, uz čestitke, uručio pred-
sjednik HZTK-a Ivan Vlainić.
Inače, za svoj samozatajni rad 
,Ivana Francuz je do sada dobila 
dva priznanja, 2012. godine plake-
tu ZTK-a Valpovo-Belišće i 2018. 
godine plaketu ZTK-a Osječko-
baranjske županije.

Posljednji dan “Ljeta u tehnici”,  bio je rezerviran za robotiku i 3D printanje  
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Župan Osječko-ba-
ranjske županije 
Ivan Anušić uručio 
je u srijedu, 3. srp-
nja, u Belom Ma-
nastiru ključeve tri 

kombi vozila i to predstavnicima 
sportskih zajednica Belog Ma-
nastira, Belišća i Donjeg Miholj-
ca. 
Osim predstavnika grada Belišća 
- zamjenika predsjednika Grad-
skog vijeća i  predsjednika Za-
jednice športskih udruga grada 
Belišća Milana Zamaklara te za-
mjenice predsjednika ZŠU Mo-
nike Jurkin, kojima je uručen je-
dan od ključeva, primopredaji su 
nazočili i zamjenik župana Go-
ran Ivanović, pomoćnik glavnog 
tajnika za lokalni sport u Hrvat-
skom olimpijskom odboru Sini-
ša Krajač, suradnica za progra-
me lokalnog sporta u Hrvatskom 
olimpijskom odboru Marija Mar-
tinac, predsjednica Športske za-
jednice Osječko-baranjske župa-
nije Zvjezdana Tuma-Pavlov te 
glavni tajnik Športske zajednice 
Osječko-baranjske županije Du-
bravko Ižaković. 
Novo kombi vozilo, vrijedno 

Predstavnici grada Beli-
šća - zamjenica grado-
načelnika Grada Be-
lišća Ljerka Vučković, 
voditeljica ureda Turi-
stičke zajednice grada 

Belišća Janja Čeliković i voditelj 
Odsjeka za komunalno redarstvo i 
komunalne poslove u gradu Beli-
šću Romano Klanjšćek, odazvali su 
se pozivu domaćina te su od petka, 
5. do nedjelje, 7. srpnja gostovali u 
mjestu Vionici, u Općini Čitluk u 
Hercegovini.  Tom su prigodom pri-
sustvovali i dvodnevnoj, 8. po redu 
smotri folklora “ Međunarodna ve-
čer folklora - Vionica 2019” te na 

taj način uzvratili posjet  prijatelji-
ma iz Bosne i Hercegovine, ujedno 
i organizatorima smotre - HKUD-u 
Sv. Marko iz Vionice -  koji je u ruj-
nu prošle godine boravio u gradu 
Belišću i bio jedan od sudionika i 
izvođača u okviru programa među-
narodne manifestacije Belišćanska 
zlatna jesen. Ovaj prijateljski posjet 
je, osim protokolarnog, imao i edu-
kativni karakter, te su Belišćani po-
sjetili i Međugorje, a pohodili su i 
atraktivne turističke lokacije i sadr-
žaje koji se nalaze u okolici Među-
gorja - Etno selo Erceg, Vinske po-
drume Andrija i Samostan i Etno 
zbirku Fra Buntić. 

Predstavnicima grada Belišća predani ključevi novog vozila

Predstavnici grada u uzvratnom i sadržajnom posjetu prijateljima iz BiH

Novi kombi za 
sportske klubove 

i udruge

Belišćani na  
smotri folklora 
“Vionica 2019”.

Župan Osječko-baranjske županije Ivan Anušić uručio je ključeve 
novog kombi vozila predsjedniku Zajednice športskih udruga 
grada Belišća Milanu Zamaklaru

Međunarodna večer folklora - “Vionica 2019”

kombi vozilo u belišćanskoj Za-
jednici športskih udruga. Naime, 
prvo je nabavljeno prije dvije go-
dine, a koriste ga gotove sve čla-
nice Zajednice, u kojoj je oku-
pljeno 30 sportskih klubova i 
udruga, za odlazak na redovne 
sportske aktivnosti, pripreme i 
natjecanja, kako u Republici Hr-
vatskoj, tako i u inozemstvu.
Nabavkom novog kombi vozi-
la u najvećoj će se mjeri riješi-
ti pitanje odlaska na natjecanja, 
smanjiti troškovi sportskim klu-
bovima, pridonijeti poboljšanju 
osnovnih materijalnih uvjeta za 
rad sa sportašima, s posebnim 
naglaskom na mlade generaci-
je te još više pridonijeti razvoju 
i promociji sporta u gradu Be-
lišću, ponosnom nositelju titu-
la Europskog grada sporta 2017. 
godine i Europske regije sporta 
u 2018. godini.
Kao što je bilo i do sada, spor-
taši će nastaviti iskazivati zahval-
nost svojoj lokalnoj i regionalnoj 
zajednici onako kako to najbolje 
znaju i umiju - izvrsnim rezultati-
ma, postoljima i medaljama, čiji 
pozamašan broj već u prvoj polo-
vici ove godine dokazuje što zna-
či živjeti sport i sa sportom u gra-
du sporta, gradu Belišću.

196.000,00 kn, čiju nabavu su 
sufinancirali Osječko-baranjska 
županija u iznosu od 70.000,00 

kn te Grad Belišće i Zajednica 
športskih udruga Grada Belišća 
u preostalom iznosu, drugo je 

Predstavnici grada Belišća  posjetili su Vionicu, u Općini Čitluk
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D ijamantnu misu 
i veliki jubilej – 
60-tu obljetnicu 
svog svećeničkog 
ređenja,  u nedje-
lju je, 30. lipnja, 

svečano proslavio  prvi belišćan-
ski župnik, fra Bernard Rubinić 
u župnoj crkvi Sv. Leonarda u 
Kotarima, jednoj od najmanjih 
župa Zagrebačke nadbiskupije.
Svečanom nedjeljnom misnom 
slavlju prethodila je trodnevna 
priprava na večernjicama, koje 
je predvodio u četvrtak župnik 
vlč. Darko Banfić, a u petak i su-
botu i sam slavljenik fra Bernard 
Rubinić. 
	 Fra Bernard predvodio je 
slavljeničku nedjeljnu Svetu 
Misu, a s njim su koncelebrira-
li provincijal franjevaca trećo-
redaca (tzv. glagoljaša) fra Ivo 
Martinović, samoborski župnik 
i dekan Samoborsko-okićkog 
dekanata preč. Davor Štuljan, 
franjevci iz Samobora fra Luci-
je Jagec i fra Ivan Matić, doma-
ći župnik vlč. Darko Banfić, te 
šestorica franjevaca trećoreda-
ca, u zajedništvu s vjernicima iz 
župe te brojnim gostima koji su 
doputovali sa svih strana Lijepe 
naše gdje je fra Bernard Rubinić 
boravio.
	 Kao izaslanik grada Belišća, 
među gostima na svečanoj dija-
mantnoj misi fra Bernarda Ru-
binića, prvog belišćanskog žu-
pnika, bio je i gradonačelnik 
Dinko Burić. Gradonačelnik je 
tom prigodom slavljeniku za-
hvalio za „trag koji sjaji“, a koji 
je ostavio u Belišću.
- Od sedam župa u kojima ste 
djelovali jedna je, vjerojatno, 
na poseban način obilježila Va-
še svećeničko djelovanje, a to 
je: stvaranje Crkve u Belišću. U 
vrijeme kad ste prije više od pe-
deset godina došli u Belišće, ni-
je bilo lako biti vjernik, a kamo-

Svečano proslavljen veliki jubilej utemeljitelja crkve i župe u Belišću

Dijamantna misa  fra Bernarda Rubinića
ll Od sedam župa u kojima ste djelovali jedna 

je, vjerojatno, na poseban način obilježila Vaše 
svećeničko djelovanje, a to je: stvaranje Crkve u 
Belišću. U vrijeme kad ste prije više od pedeset 
godina došli u Belišće, nije bilo lako biti vjernik, a 
kamoli svećenik. Vi ste, barem što se Belišća tiče, 
išli svojom, jedinstvenom stazom i ostavili trag, 
neizbrisivi trag – rekao je u čestitci gradonačelnik 
Dinko Burić

 Čestitke i zahvalu u povodu jubileja fra Bernarda Rubinića, prvog 
belišćanskog župnika, slavljeniku je osobno uputio  i gradonačelnik 
Dinko Burić

Fra Bernard Rubinić na misi povodom velikog  jubileja – 60-te 
obljetnice svog svećeničkog ređenja

li svećenik. Vi ste, barem što se 
Belišća tiče, išli svojom, jedin-
stvenom stazom i ostavili trag, 
neizbrisivi trag – rekao je u svo-
joj čestitci gradonačelnik Dinko 
Burić. 
	 Belišće će uvijek pamtiti svo-
ga Bernarda kao onoga koji je 
udario temelje župi. Zbog svoga 
neodustajanja i odlučnosti, fra 
Bernard je uspio sagraditi crkvu, 
te stoga župa danas živi i razvija 
se, a Belišćani su ga u zahvalu za 
sve što je učinio, proglasili poča-
snim građaninom grada Belišća 
1999. godine.
	 Inače, fra Bernard Rubinić 
rođen je u brojnoj obitelji u Bu-
kovju podno Plešivice, 23. li-

stopada 1932. U Provinciju fra-
njevaca trećoredaca primljen je 
kao sjemeništarac 1943., a sve-
čane redovničke zavjete polo-
žio je 1955. godine. Za svećeni-
ka je zaređen na Petrovo 1959. 
u zagrebačkoj prvostolnici. Na-
kon vojnog roka, magistrirao 
je na Bogoslovnom fakultetu u 

Zagrebu. Mladu misu slavio je 
5. srpnja prije šezdeset godina u 
župnoj crkvi sv. Jurja u Plešivici, 
kojoj je tada pripadalo Bukovje. 
Prva župa u kojoj je djelovao bi-
la je u Bibinju kraj Zadra. Posli-
je toga je, kao prvi župnik nove 
župe, radio u Belišću gdje se uz 
stvaranje župne zajednice zau-
zeto posvetio i izgradnji župne 
crkve. Nakon kratke službe u 
Kloštru Podravskom, djelovao je 
dvadeset i pet godina kao sveće-
nik i dušobrižnik za naše vjerni-
ke u njemačkoj Biskupiji Essen, 
u hrvatskim katoličkim misija-
ma u Lüdenscheidu i Mülhei-
mu-Oberhausenu. Četiri godine 
bio je gvardijan i župni vikar na 
Pehlinu u Rijeci. Nekoliko go-
dina djelovao je u svojoj rodnoj 
župi u Kotarima, bio je duhov-
nik i kapelan časnim sestrama 
Benediktinkama u Zadru, zatim 
je na otoku Cresu službovao kao 
župnik u Martinščici. Sada je u 
samostanu sv. Marije Magdale-
ne u Portu na otoku Krku.
„Molite za duhovna zvanja! Mo-
lite Oca nebeskoga jer on je vaš 
tata, kako vam ne bi dao sve što 
vam treba!“ – često je govorio 
fra Bernard za svoga dugog pa-
storalnog djelovanja, te i nada-
lje ističe kako nema uzvišenijeg 
i radosnijeg poziva od svećenič-
kog. Još uvijek radno sposoban, 
i dalje će sijati na Njivi Gospod-
njoj Božju Riječ.

Violeta Gjurkin 



srpanj 2019. 11

U organizaciji župa Belišće i Valpovo

ŽUPNO HODOČAŠĆE U LURD

Župa sv. Josipa Radnika Belišće i 
Župa Bezgrešnog začeća Blažene 
Djevice Marije Valpovo organizira-
le su hodočašće u marijansko sveti-
šte u Lurd.
Tridesetak vjernika predvođenih 

belišćanskim župnikom i gvardijanom fra Bran-
kom Janjićem i časnom sestrom Danijelom Ško-
ro iz Valpova u večernjim satima posljednjeg 
dana  lipnja krenulo je na svoje hodočasničko 
putovanje. U Zagrebu im se pridružila časna se-
stra Beata Prkačin, kao vodič puta s dugodišnjim 
iskustvom. Sestra Beata pripada redu sestara ur-
šulinki koje su posvećenu odgoju i vjerskom pou-
čavanju, pa stoga boljeg vodiča nisu mogli ni po-
željeti. Noćna vožnja kroz Sloveniju i dolazak u 
Italiju, točnije u Madonnu del Frasino u prije-
podnevnim satima, bila je prva postaja njihova 
hodočašća. Ondje su posjetili samostan i muzej 
te sudjelovali na misi koju je predvodio fra Bran-
ko. Sljedeća postaja bio je grad Torino i posjet ka-
tedrali svetog Ivana Krstitelja gdje se čuva jed-
na od najvrjednijih kršćanskih relikvija, Torinsko 
platno. Nakon razgledanja grada ni obilni pljusak 
i led nisu bili prepreka za nastavak putovanja.  Na 
putu prema Lurdu hodočasnici su posjetili i ma-
rijansko svetište u srcu francuskih Alpa. Svetište 
„Notre Damme La Salette“ (Naša Gospa Salet-
ska) smješteno je na 1787 metara nadmorske visi-
ne, mjesto na kojemu nebo dotiče zemlju, mjesto 
mira i netaknute prirode. Uslijedio je posjet mje-
stu na istoku Francuske Ars-sur-Formans i gro-
bu arškog župnika svetog Ivana Marije Vianney, 

Hodočasnici iz Belišća 
i Valpova pred špiljom 
ukazanja u Lurdu

Trećega dana boravka u Lurdu fra Branko je 
predvodio misu u samoj špilji ukazanja

zaštitnika župnika, te odlazak u Paray-le-Monial. 
Ovom gradiću nadimak je “grad Srca Isusova”, 
a ondje se u crkvi, sadašnjem svetištu Presvetog 
Srca Isusova, Isus ukazao Margareti Mariji Ala-
coque, francuskoj redovnici, svetici i mističarki. 
Novo snažno duhovno iskustvo, čistoća i uređe-
nost mjesta i ’’tipični’’ francuski hotel u kojemu 
su hodočasnici noćili još više su pojačali snažne 
dojmove svakoga pojedinačno. Stigavši u Lurd 
hodočasnici su u tišini večeri posjetili svetište i 

špilju ukazanja Blažene Djevice Marije. Bezgreš-
no začeće, kako se Majka Božja objavila svetoj 
Bernardici, utjeha je, snaga i nada brojnim ho-
dočasnicima iz svih krajeva svijeta, onima koji joj 
se utječu. U Lurdu su hodočasnici posjetili mlin 
i kuću u kojoj je rođena sveta Bernardica, župnu 
kuću u kojoj je krštena te zatvor u kojemu je nje-
zina obitelj živjela u vrijeme ukazanja. Posjeti-
li su i Centar Maximiliana Kolbea, utemeljitelja 
Vojske bezgrešne, a neizostavne su bile procesi-
je sa svijećama koje su se održavale svake večeri 
te uranjanje u bazenima s lurdskom vodom. Sva-
kodnevna misa i odlazak na križni put odavali su 
prisutnost milosti Božje, a trećega dana boravka 
u Lurdu, u ranojutarnjim satima, fra Branko je 
predvodio misu u samoj špilji ukazanja. Po odla-
sku iz Lurda put je vodio u pravcu srednjovjekov-
noga grada Carcassonna. Po dolasku, uslijedila je 
ugodna šetnja i razgledavanje ovog veličanstve-
nog staroga grada. Nastavak puta vodio je do 
grada  Avignona, nekadašnjeg papinskog sjedi-
šta.  Sedmoga dana hodočašća hodočasnici su se 
zaputili prema Italiji i posjetili Padovu. Ondje su 
posjetili svetište Leopolda Mandića, drugog ka-
noniziranog hrvatskog sveca, kapucina, ispovjed-
nika i promicatelja jedinstva kršćana, baziliku 
svete Justine te baziliku svetoga Antuna Pado-
vanskog, sveca cijeloga svijeta.  Kako je hodoča-
šće započelo s kišom, tako je i završilo. Okupa-
ni vodom i nadahnuti Duhom Svetim zaputili su 
se prema Hrvatskoj. U ranim jutarnjim satima 8. 
srpnja pristigli su svojim domovima.

Domagoj Varžić



12 srpanj 2019.

Brzi, vješti i uigrani 
sportaši i rekreativci 
grada Đakova ovo-
godišnji su dobitni-
ci pobjedničkog pe-
hara i najuspješniji 

sportski kolektiv tradicionalnih 
belišćanskih Igara na vodi 2019. 
održanih u petak, 12. srpnja, na 
gradskom bazenu u Belišću! 	
 
Osim Đakovčana, gostima beli-
šćanskog bazena, te su večeri svo-
ju spretnost, snalažljivost, odvaž-
nost, snagu, brzinu, preciznost i 
upornost u izuzetno korektnom i 
pravom fair play sportskom nad-
metanju pokazale i ekipe grada 
Valpova, Donjeg Miholjca, Naši-
ca te naravno, ekipa Belišća kao 
predstavnici grada domaćina.
	 Nakon zanimljivih okršaja u 
četiri discipline, u posljednjoj igri 
veslanja i košarci u bazenu, u ne-
izvjesnoj završnici, borba za pr-
vo mjesto vodila se između eki-
pa koje su u prethodnim igrama 
ostvarile najveći broj bodova, a 
to su ove godine bili timovi Đa-
kova i Belišća. Iako su Đakovča-
nima Belišćani cijelo vrijeme pi-
rili za vratom, to im nažalost ni 
ovoga puta nije bilo dovoljno. U 
finalnoj igri, gosti su bili bolji pa 
je pobjednički pehar ovogodiš-
njih Igara na vodi, otišao putem 
Đakova. Drugo mjesto je zauze-
la ekipa Belišća, dok je na treće 
mjesto zasjela ekipa iz Valpova. 
Zamjenica gradonačelnika Ljer-
ka Vučković, zahvalila je svima 
na sudjelovanju i uz čestitke uru-
čila svim ekipama zahvalnice, a 
najbolje plasiranim zaslužene 
pehare i priznanja.
	 Inače, pobjeda Đakovčana 
rezultat je i rezime međusobnih 
sportskih ogleda ukupno 5 na-
tjecateljskih ekipa koje su se na 
belišćanskom bazenu snage od-

Ekipe iz pet gradova natjecale su se u letećem nogometu, alki na dušecima, veslanju, plivanju i košarci

Grad Belišće – primjeran domaćin 
tradicionalnih Igara na vodi  

ll Osim pobjedničke 
ekipe - Đakovčana, 
gostima belišćanskog 
bazena, te su večeri 
svoju spretnost, 
snalažljivost, 
odvažnost, snagu, 
brzinu, preciznost i 
upornost u izuzetno 
korektnom i pravom 
fair play sportskom 
nadmetanju, pokazale 
i ekipe grada Valpova, 
Donjeg Miholjca, Našica 
te naravno, ekipa Belišća 
kao predstavnici grada 
domaćina

 Igre na vodi u Belišću uvijek prati velik broj sugrađana i gostiju

Ekipe sudionice na ovogodišnjim Igrama na vodi Pobjedničke ekipe, organizatori, domaćini, suci, glazba, zabava, veselje.....

mjerile u 5 atraktivnih i vrlo zani-
mljivih sportskih i natjecateljskih 
disciplina - letećem nogometu, 
alki na dušecima, veslanju, pli-
vanju i košarci prema idejnoj 
zamisli članova Sportsko rekre-
acijskog kluba “Baraber Extre-

me Team”. Sve se to odvijalo 
pod budnim okom objektivnog 
i stručnog sudačkog tandema - 
Ivana Oreškovića i Tee Galić koji 
su sve što se događalo u bazenu 
precizno zapažali, mjerili, bilježi-
li i bodovali.

	   I ovaj put, a kao sastavni dio 
ovogodišnje tradicionalne ljetne 
manifestacije “Mali grad - veli-
ki ljetni doživljaj “ Belišće 2019. 
Igre na vodi održane su zahva-
ljujući zajedničkom angažmanu 
i dugogodišnjoj suradnji iskusnih 

Košarka na vodi, uvjek je posebno zanimljivo nadmetanje
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Ekipe iz pet gradova natjecale su se u letećem nogometu, alki na dušecima, veslanju, plivanju i košarci

Grad Belišće – primjeran domaćin 
tradicionalnih Igara na vodi  

Poznati voditelj Mirko Fodor i iskusni i objektivni sudački  par  Tea 
Galić i Ivan Orešković

Nagrade i priznanja najboljima uručila je zanjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković

Pobjedničke ekipe, organizatori, domaćini, suci, glazba, zabava, veselje.....

i primjernih organizatora Grada 
Belišća, Turističke zajednice gra-
da Belišća, Zajednice športskih 
udruga grada Belišća i Sport-
sko - rekreacijskog klubu „Bara-
ber extreme team. Također, velik 
doprinos ovogodišnjim Igrama i 

Košarka na vodi, uvjek je posebno zanimljivo nadmetanje

ove je godine, a kao suorganiza-
tor, dalo belišćansko komunalno 
poduzeće Kombel d.o.o., koje je 
uz Muzej “Belišće” bilo i sponzor 
vrijednih nagrada, dodijeljenih u 
sklopu nagradne igri namijenje-
ne vjernim i onim najodvažnijim 

i najspretnijim posjetiteljima.
	 Okupljene natjecatelje i po-
sjetitelje početkom je programa 
pozdravila i dobru zabavu im po-
željela zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković, koja je ujedno 
i   otvorila ovogodišnje sportsko 
nadmetanje,dok je prisutne ani-
mirao i kroz program ih uspješ-
no vodio naš poznati voditelj 
Mirko Fodor. U skladu sa tradi-
cijom, sve je to bilo popraćeno 
zabavnim sadržajima i gospodar-
skim sajmom, gdje su posjetitelji 
mogli razgledati, kupiti i kušati 
proizvode iz bogate ponude na-
ših domaćih izlagača. Početkom 
programa zapažen nastup imale 
su i kadetkinje Belišćanskih ma-
žoretkinja, koje su mamile osmi-
jehe oduševljenja posjetitelja 
svojim uvježbanim plesnim ko-
reografijama. Za odličan glazbe-
ni ritam i ležernu atmosferu tije-
kom cijele večeri pobrinuli su se 
članovi “Trend acoustic band”- 
a. Zaslugom brižnih organizato-
ra svi su sudionici , a nakon vr-
lo aktivnog i fizički zahtjevnog i 
iscpljujućeg natjecateljskog dije-

la, imali mogućnost okrijepiti se 
i povratiti snagu i energiju jedući 
ukusan slavonski čobanac, djelo 
iskusnih ruku i nepca naših ga-
stronomskih stručnjaka, članova 
udruge “Kotličari” Belišće. 
Također, istoga dana u popod-
nevnim satima, a uoči i povodom 
Igara na vodi, Muzej “Belišće” u 
suradnji sa Turističkom zajedni-
com i Gradskom knjižnicom i či-
taonicom Belišće organizirao je 
muzejsko događanje “Besplat-
no u muzej: zaronite u povijest 
prije Igara na vodi “ te tako ši-
rom otvori vrata svim generacija-
ma zainteresiranih sugrađana iz 
Belišća i prigradskih naselja kao 
i gostiju iz okolnih gradova i mje-
sta. Mnogo posjetitelja iskaza-
lo je interes za ovu tematiku te 
je pohodilo prostor Muzeja kako 
bi pogledali mnoge izložene mu-
zejske predmete i interpretacije 
povijesti obitelji Gutmann, indu-
strijskog razvoja Belišća i okoli-
ce, Slavonsko podravske želje-
znice kao i sporta u Belišću.

Dajana Petovari



14 srpanj 2019.

I ova, netom završena 
školska godina Glazbe-
ne škole, ostat će zapam-
ćena po  iznimnom radu 
i velikim uspjesima. S 
ponosom možemo reći 

kako uz neprekidni rast broja 
učenika škole, raste i kvaliteta 
rada njezinih djelatnika, a time 
i rezultati naših mladih glazbe-
nika, čemu svjedoče i dodjelje-
ne brojne respektabilne i visoke 
nagrade sa državnih i međuna-
rodnih natjecanja, koje su osvo-
jili učenici naše škole, a koje je 
vrijedno spomenuti i istaknuti. 
Naš najbrojniji klavirski odjel po-
stigao je iznimne rezultate ove 
godine. Naime, po prvi puta smo 
zasluženo imali svog predstavni-
ka na državnom natjecanju, koje 
je održano 5.travnja u Zagrebu. 
Tin Mijatov dostojno je nastupom 
predstavio svoju školu u držav-
nom vrhu i vrlo se visoko plasirao 
te kući donio visoku 2.nagradu. 
Osim toga, 27.ožujka na među-
narodnom natjecanju „Sonus“ u 
Križevcima osvojio je i 1.nagradu! 
Leona Ivanković je već i prijašnjih 
godina pronosila ime svoje škole 
i osvajala prve nagrade, a 7.trav-
nja ove godine je, sa svojom men-
toricom prof. Vesnom Rezo, otišla 
čak u Veneciju kako bi sudjelovala 
na 14.međunarodnom natjecanju 
„Musica insieme“. Bilo je neopisi-
vo iskustvo svirati uz bok s djecom 
iz Litve, Češke, Slovenije, Italije i 
Belišću donijeti 1.nagradu! Veliku 
podršku i vjeru dobile su, ne samo 
od ravnatelja i voditelja škole, već 
i od Grada Belišća, koji je pomo-

 Novi izvrsni rezultati i   uspjesi učenica i  učenika glazbene škole

Visoka priznanja i nagrade  sa 
državnih i međunarodnih natjecanja

Navedeni učenici pohađaju beli-
šćanski odjel glazbene škole, no 
tu je još puno učenika iz valpo-
vačkog odjela, koji su također bili 
na natjecanjima te osvojili visoke 
nagrade ( Ivan Cimerman, Lana 
Šarčević-tambure; Neva Jančikić, 
Ivan Bilić, Matko Varžić, Mislav 
Sušić-gitare; Rea Perak, Leona 
Škrinjar – flaute; Gea Antunović, 
Dunja Katušić, Klara Romić – sol-
feggio). Važno je spomenuti i na-
stavnike koji su predanim radom 
i entuzijazmom mjesecima pripre-
mali svoje učenike, da bi došli do 
ovih rezultata. To su Vesna Rezo i 
Tihana Ivanković (klavir); Doma-
goj Vukadin i Davor Kuzmanović 
(gitara); Denis Ravlić (saksofon); 
Zoran Vlajnić (truba); Danijel 
Čehajić (tambure); Mateja Buše-
tinčan (flauta); Sandra Lovrinče-
vić i Romana Borš Mačak (sol-
feggio).
Rezultati zajedničkog rada učeni-
ka i njihovih nastavnika, a uz veli-
ku podršku roditelja, vidljivi su na 
svim koncertima škole i na broj-
nim gostovanjima izvan nje, ali 
posebno je to dojmljivo na natje-
canjima. Iz Belišća i Valpova, pre-
ko Novske, Velike Gorice, Pože-
ge, Varaždina, Križevaca, Osijeka, 
Bečeja pa sve do Venecije vidjeti 
ime naše škole u vrhu ljestvica na 
baš svim državnim i međunarod-
nim natjecanjima dozvoljava nam 
biti itekako ponosnima i vjerovati 
kako izvrsno radimo najljepši po-
sao na svijetu!

Tihana Ivanković

gao da se ovaj put realizira. 
Najmlađa klaviristica Lana Vuj-
novac, 15. je ožujka osvojila 2.na-
gradu na regionalnom natjecanju 
i 2.nagradu na međunarodnom 
natjecanju „Sonus“ održanom 27. 
ožujka u Križevcima. Osim Lane 
na međunarodnom je natjecanju 
u Križevcima kao naša predstav-
nica nastupala i Mia Jelkić koja je 
osvojila 3.nagradu.
Također, Lana, Tin i Leona, 27. su 
travnja predstavili našu školu i na 
prestižnom međunarodnom na-
tjecanju EPTA u Osijeku gdje su 
dobili iznimne pohvale i prizna-
nja. Veliki i izniman uspjeh posti-
gli su i gitaristi naše škole!  David 
Grgić i Stela Marković osvojili su 
2.nagrade na regionalnom natje-
canju, održanom 8.ožujka u Ve-
likoj Gorici, a sa svibanjskog me-

đunarodnog natjecanja „Fantast“ 
u Bečeju, Stela se vratila s osvoje-
nom prvom nagradom, a David s 
prvom nagradom i stotkom u bo-
dovima ocjenjivačkog suda!
Puhači belišćanskog odjela ško-
le, bili su najbrojniji među sudi-
onicima na cijenjenom međuna-
rodnom natjecanju „Woodwind & 
Brass“, održanom 11.travnja u Va-
raždinu, gdje je saksofonist Adri-
an Ivanković osvojio jedinu prvu 
nagradu, a  Tomislav Slačanac u 
vrlo zahtjevnoj kategoriji visoku 
2.nagradu. Mladi trubači su tako-
đer svojim radom zasluženo pred-
stavljali našu školu te su Frane Še-
rić, Izak Kardoš i Teo Matković 
osvojili 3.nagrade. Stoga možemo 
zaključiti da je pred puhačkim or-
kestrom našega grada vrlo svijetla 
budućnost!

Najmlađa klaviristica Lana Vujnovac, osvojila je visoka priznanja na  
regionalnom  i  međunarodnom natjecanju 

Veliki uspjeh postigao je i gitarist David Grgić na  međunarodnom  
natjecanju  „Fantast“ u Bečeju

Na međunarodnom natjecanju u Varaždinu, Tomislav Slačanac je  u 
vrlo zahtjevnoj kategoriji  ostvario visok plasman i vrijednu nagradu
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N a zadovoljstvo 
i užitak mno-
gih naših sugra-
đana, poklonika 
veslačkih aktiv-
nosti i  ribolova i 

svih ljubitelja boravka u prirodi, ali 
i brojnih znatiželjnika, u mjesecu 
je srpnju došlo vrijeme i za 13. po 
redu, već  poznatu i prepoznatljivu 
utrku u veslanju starih ribičkih ča-
maca - čiklova, popularnu Čiklija-
du. Kao još jedno tradicionalno te  
zabavno i uzbudljivo veslačko nad-
mudrivanje, ovogodišnja Čiklijada 
održana je na vodama Stare Drave 
u Belišću,  u  subotu, 20. srpnja, a 
kao sastavni dio bogate program-
ske sheme belišćanske ljetne ma-
nifestacije  “Mali grad, veliki ljetni 
doživljaj”  2019, za čije su provo-
đenje, kao i prethodnih godina, 
zaduženi i zaslužni Grad Belišće i 
Turistička zajednica grada Belišća.
Vođeni željom za sudjelovanjem, 
druženjem i  onim pravim sport-
skim nadmetanjem, 12- ero pri-
javljenih i već vrlo iskusnih natje-
catelja, na obalu je Drave trebalo 
ponijeti sa sobom samo osmijeh 
na licu i dobre vibracije. Za sve 
ostalo potrebno za utrku, od či-
klova, majica pa sve do potreb-
nog osvježenja i okrijepe, baš kao 
i prijašnjih godina, pobrinuli su se 
vrijedni  organizatori Turistička 

Trinaesti put zaredom, na Staroj 
Dravi održana tradicionalna i 

poznata utrka čiklova

 Zdenko Šabjan 
– pobjednik 
belišćanske 

Čiklijade 

ljenih u 4 grupe : 1. su činili An-
tun Žigić, Josip Delač, Zdenko Ša-
bjan, 2. Josip Rakmić, Vjenceslav 
Mužević, Slavko Fatušić, 3. grupa 
Vladimir Vicić, Franjo Barić, La-
dislav Hosi dok su članovi 4. grupe 
bili Dražen Zanoški, Željko Golić 
i Vlado Mesić.  Svakako najnape-
tija borba, odigrala se u samoj fi-
nalnoj vožnji, u kojoj su sudjelova-
li pobjednici četiriju grupa. Unatoč 
jakoj konkurenciji,  najbrže doći na 
cilj  uspio je Zdenko Šabjan, koji 
je tako zasjeo na pobjedničko  po-
stolje. Iza njega  doveslao je i dru-
goplasirani Dražen Zanoški, a po-
tom i treće plasirani Josip Rakmić, 
za kojim je onda na krajnje odredi-
šte, a kao četvrti, stigao i Vladimir 
Vicić.Svim sudionicima, uz čestit-
ke na odličnoj vožnji, zahvalnice 
je uručila Janja Čeliković, a naju-
spješnijim “čiklijašima” pehare i 
priznanja, uz čestitke je i zahvale 
na sudjelovanju, uručio Milan Za-
maklar. Po završetku službenog 
proglašenja pobjednika, sudionici 
su se uputili u Ribički dom, gdje 
su organizatori za njih priredili za-
jednički ručak, gdje su svi zajedno 
uživali u ugodnom druženju i  raz-
mjeni svojih veslačkih iskustava.

Dajana Petovari/ 
Foto: Matko Florijančić

zajednica grada Belišća i Udru-
ga športskih ribolovaca Belišće. I 
ovogodišnja je sportska i rekrea-
tivna utrka bila odlično prihvaće-
na i posjećena. 
Na početku, svim natjecateljima i 
posjetiteljima, u ime organizatora 
i domaćina obratila se voditeljica 
Turističke zajednice  Janja Čeliko-
vić, a u ime Grada Belišća prisut-
ne je pozdravio i podržao Milan 

Zamaklar, potpredsjednik Grad-
skog vijeća i predsjednik Zajedni-
ce športskih udruga grada Belišća.
Stare ribarske čamce – čiklove, a 
prema prethodno izvučenim bro-
jevima, pred  dugogodišnjim, 
kompetentnim i stručnim kaja-
kaškim sucem i voditeljem Čiklija-
de Matom Jerkićem, organizato-
rima i posjetiteljima, zaveslalo je 
12 prijavljenih natjecatelja podije-

Sudionici i organizatori ovogodišnje, trinaeste po redu Čiklijade
 Na Čiklijadi, natjecatelji uvijek daju sve od sebe za što bolji plasman 

 Najuspješniji veslači dobili su priznanja i pehare organizatora
Uz sudionike, organizatore i domaćine, bilo je na Čiklijadi  i gostiju, 
pa i onih najmlađih
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Trodnevna duhovna priprava i svečana proslava blagdana Svete Ane

ŠUMSKO SVETIŠTE ZASJALO 
NOVIM SVJETLOM

V jera, nada i lju-
bav bile su teme 
trodnevne duhov-
ne priprave uoči 
blagdana Svetih 
Ane i Joakima, ro-

ditelja Blažene Djevice Marije, koji 
se posebno slave u šumskom sve-
tištu u Bistrincima. Trodnevnicu, 
koja je počela u utorak, 23. srpnja, 
predvodio je prof. dr. Tonči Matu-
lić s Katoličkog bogoslovnog fakul-
teta u Zagrebu, a i ove godine se u 
Svetište svete Ane slila rijeka ho-
dočasnika ne samo iz Belišća nego 
i iz cijele Slavonije i šire, pokazuju-
ći tako da ovo svetište, unatoč svoje 
222 godine, može samo rasti i po-
stati još ugodnije mjesto za tišinu i 
molitvu, susret sa svojim Bogom ili 
jednostavno sa samim sobom. 

Suradnja 
Rast ovog  svetišta, bar što se ovih 
“izvanjskih” obilježja tiče, može se 
pratiti tijekom povijest – od gradnje 
poklonca davne 1797. godine pre-
ko gradnje zdenca, odnosno buna-
ra 1928. godine, postavljanja križa 
1939. godine do gradnje kapelice 
1994. godine. Asfaltirana je i cesta 
od Bistrinaca do Svetišta, ulaga-
lo se u redovno održavanje, a ove 
godine, nakon 22 desetljeća, sveti-
šte je elektrificirano, kao i put ko-
ji vodi do njega. Upravo završetak 
tog projekta elektrifikacije poseb-
no je obilježen na sam blagdan Sve-
te Ane, 26. srpnja, i to nakon sve-
čanog misnog slavlja u 10.30, koje 
je predslavio belišćanski župni vi-
kar fra Dario Mican. Uz mnogo-
brojne vjernike, ondje su bili zamje-
nici gradonačelnika grada Belišća 
Ljerka Vučković i Domagoj Varžić, 
župnik Župe svetog Josipa Radni-
ka fra Branko Janjić, župan Osječ-
ko-baranjske županije Ivan Anušić 
te predstavnici HEP-a.   
- Projekt gradnje niskonaponske 
mreže i javne rasvjete od naselja 
Bistrinci do Svetišta svete Ane re-
zultat je izvrsne suradnje Grada 
Belišća, Osječko-baranjske župani-
je, HEP-a i Župe sv. Josipa Radni-
ka Belišće - rekao je tom prilikom 
zamjenik gradonačelnika Domagoj 
Varžić.
Vrijednost projekta iznosi 1.031.459 
kuna, od čega je Belišće osiguralo 
295.233,83 kune, a je osigurao osta-
tak HEP. U sklopu projekta sagra-
đena je trafostanica te su postavlje-
na 44 rasvjetna stupa za LED javnu 
rasvjetu.
– Elektrifikacija je iznimno važan 
projekt i zbog dovođenja električ-
ne energije do Svetišta i zbog činje-
nice da je vlasnicima brojnih obje-
kata u ovoj vikend-zoni omogućeno 
priključenje na električnu energiju. 

llProjekt gradnje niskonaponske mreže i javne 
rasvjete od Bistrinaca do Svetišta vrijedan 
je  1.031.459 kuna, od čega je Belišće osiguralo 
295.233,83 kune, a ostatak je osigurao HEP.  
U sklopu projekta sagrađena je trafostanica te 
su postavljena 44 rasvjetna stupa za LED javnu 
rasvjetu

Trodnevlje je predvodio prof. dr. Tonči Matulić, a ujedno je predvodio i misno slavlje na sam blagdan Sv. Ane
Na svečanoj misi bili su i župan Ivan Anušić i zamjenici 
gradonačelnika Belišća Ljerka Vučković i Domagoj Varžić

Poklonac u Svetištu svete Ane
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Trodnevna duhovna priprava i svečana proslava blagdana Svete Ane

ŠUMSKO SVETIŠTE ZASJALO 
NOVIM SVJETLOM

Trodnevlje je predvodio prof. dr. Tonči Matulić, a ujedno je predvodio i misno slavlje na sam blagdan Sv. Ane

Mnoštvo vjernika proslavilo je blagdan Svete Ane
 Ove je godine na Svetište  
dovedena  i rasvjeta

 Misno slavlje u Svetištu sv. Ane

Osim toga, njome će se pridonije-
ti daljnjem jačanju duhovnosti i ra-
zvoju vjerskog turizma jer je Sveti-
šte svete Ane, utemeljeno prije 222 
godine, jedno od najpopularnijih u 
ovom dijelu Slavonije - poručio je 
zamjenik gradonačelnika Varžić.  
Govoreći o važnosti vjere i štovanja 
svetaca u Hrvatskoj, kao katoličkoj 
zemlji, župan Ivan Anušić posebno 
se osvrnuo na važnost bistrinačkog 
svetišta u koje, ne samo na blagdan 
Svetih  Ane i Joakima nego i tije-
kom godine, dolaze mnogobrojni 
vjernici, ali i putnici namjernici ko-
ji su željni mira i tišine i koji uživa-
ju u prirodnoj ljepoti ove šume uz 
Dravu. Naglasio je kako će i ubu-
duće Županija pomagati različite 
infrastrukturne projekte na ovom 
području. 

Mlade obitelji
Belišćanski župnik fra Branko Ja-
njić, koji je na kraju euharistijskog 
slavlja zahvalio svima koji su prido-
nijeli elektrifikaciji, potvrdio je ve-
liku važnost ovog projekta, ali i  na-
glasio dugogodišnju suradnju Župe 
i Grada Belišća.
- Najjednostavnije rečeno – sada 
je tišina. Buka agregata ne remeti 
spokoj koji pruža ovo svetište niti 
ometa ispovjedi i misna slavlja. Ra-

zličiti projekti, kulturna događanja 
i javne tribine koje su otvorene za 
sve, a koje organizira naša župa, sa-
mo potvrđuju uzajamnu suradnju 
s lokalnim vlastima na korist svih 
građana Belišća, a ne samo župlja-
na - kaže fra Branko.
A na korist vjerničkoj zajednici za-
sigurno je bila i ovogodišnja trod-
nevna duhovna priprava koju je 
predvodio istaknutu svećenik i teo-
log Tonči Matulić, ali i svakodnevna 
mogućnost za ispovijed  u prirod-
nom ambijentu bistrinačkog sveti-
šta, u kojemu se doista može osjeti-
ti sklad prirode i čovjeka. Vrijedno 
je spomenuti da je proslava blag-
dana Svete Ane započela 26. srp-
nja već u ranim jutarnjim satima, i 
to hodočasničkom misom. Mise su 
bile služene i tijekom prijepodneva, 
a kako je to uobičajeno, sve je za-
vršilo večernjim misnim slavljem uz 
tradicionalni blagoslov djece i rodi-
telja. Kaže belišćanski župnik kako 
je lijepo vidjeti toliki broj mladih 
obitelji koje su otvorene daru živo-
ta, koje se uzdaju u zagovor svete 
Ane, zaštitnice starijih i nemoćnih, 
ali i rodilja, koje mole “majku Bož-
je Majke” za blagoslov i pomoć u 
svakodnevnom životu.

Monika Đogaš
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Č lanovi Likovne 
udruge “Bel-Art” 
su u subotu 6. srp-
nja, po drugi puta 
održali  likovnu 
koloniju  u spo-

men na svog prvog predsjednika 
i osnivača,  Dragutina Gibičara 
– Karčija. Ova memorijalna li-
kovna kolonija ima za cilj uka-
zati na djelovanje Dragutina Gi-
bičara u kulturno-umjetničkom 
životu grada Belišća, u vremeni-
ma prije osnivanje „Bel-Art“-a, 
ali i aktivnoj ulozi tijekom vođe-
nja ove likovne udruge, od nje-
nog osnivanja do 2012. godine. 
U bogatoj povijesti kulturnog ži-
vota grada Belišća, značajno mje-
sto pripada Dragutinu Gibičaru 
koji je svoju kazališnu djelatnost 
započeo 1947.g. u “Đačkoj sek-
ciji”, a kasnije se počinje baviti i 
režijom. Uprava Kombinata Be-
lišće 1966.g. postavlja ga za Upra-
vitelja Amaterskog kazališta, a to 
ostaje do 1982. godine. U više od 
40 godina  djelovanja na područ-
ju kulture, kao glumac i redatelj 
amater, postavio je na belišćan-
sku kazališnu scenu djela: Bez 
trećega, Ljudi, Klupko i Draga 
Ruth, a samo kao redatelj preko 
70 dramskih djela. 

 Sadržajne i raznovrsne aktivnosti  udruge Bel-Art

Likovna kolonija u spomen 
na Dragutina Gibičara 

ali i ugodno druženje i zabavu. 
Koloniju je posjetilo nekolicina 
naših sugrađana, zaljubljenika u 
slikarstvo.

Kolonija u Donjem 
Miholjcu

Sada već tradicionalno, članovi 
Likovne udruge “Bel-Art”, sudje-
lovali su krajem  prošlog mjese-
ca na likovnoj koloniji u Donjem 
Miholjcu. Organizator kolonije 
bila  je Udruga za likovno i kre-
ativno oblikovanje “Likrob”, uz 
potporu grada Donjeg Miholjca.
Na  početku, okuljenim umjet-
nicima obratio se predsjednik 
udruge domaćina,  Marko Ma-
tijević. Slikalo se u prostorijama 
Likroba, a radovi su nastali u teh-
nikama akrila, pastela, kombini-
ranim tehnikama... Bel-artovci, 
koji su sudjelovali na ovoj likov-
noj koloniji su Suzana Lešnjako-
vić, Jadranka Berak i Vlado Va-
gner. Belišćanski slikari naslikali 
su 3 slike u tehnikama ulja i akri-
la na platnu.

Tin Lacković
 Sudionici druge   likovne  kolonije  u spomen na svog prvog 
predsjednika i osnivača udruge  Dragutina Gibičara – Karčija

Radna i kreativna atmosfera na koloniji u Belišću
 Na  likovnoj koloniji u Donjem Miholjcu,  udrugu Bel-Art su zastupali  
Suzana Lešnjaković, Jadranka Berak i Vlado Vagner  

 Otvarajući koloniju, sudionici-
ma se obratio predsjednik “Bel-
Art”-a Ivan Vajda, osvrnuvši se 
na inicijativu članova udruge da 
likovna kolonija bude posveče-
na upravo Dragutinu Gibičaru, 
kako se njegv doprinos kultur-
no-umjetničkom životu grada 
Belišća ne bi zaboravio. Također 
se zahvalio predsjednici Matice 
umirovljenika grada Belišća Ma-
riji Ilić na ustupljenom prosto-
ru za održavanje  kolonije. Ove 
godine koloniju je posjetila i kći 
Dragutina Gibičara, Deana, koja 

je izrazila svoje zadovoljstvo i sre-
ću zbog održavanja likovne kolo-
nije u čast njena oca. 
Nakon uvodnih riječi slikari, njih 
šesnaest, uhvatilo se slikarskog 
materijala i prionuli su na stva-
ranje novih djela. Motivi su bili 
raznoliki, pa se tu moglo vidjeti 
od portreta, cvijeća, životinja pa 
i pejzaži u različitim slikarskim 
tehnikama kao što su akril, akva-
rel, suhi pastel i drvene boje. Uz 
slikanje, umjetnici su vrijeme na 
koloniji iskoristili i za razmjenu 
iskustava na području slikarstva 
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Novo osvježavajuće ljetno događanje na Gradskom bazenu u Belišću 

Prvi Summer coctail dance  
uz brojne nove sadržaje

Nakon što se prošlogodišnja Ple-
sna večer pokazala kao pravi 
pogodak, privukavši brojne po-
sjetitelje i ljubitelje tradicije be-
lišćanskih plesnih večeri, ovaj 
put, u zajedničkoj režiji Centra 

za kulturu Sigmund Romberg, Amaterskog ka-
zališta Belišće i tvrtke Kombel Belišće, na grad-
ski bazen kao pravo ljetno osvježenje stiglo je i 
novo večernje ljetno događanje - prvi belišćan-
ski Summer coctail dance.  U petak, 19 srpnja, 
prostor gradskog bazena bio je glavna destina-
cija  uistinu zavidnog i neočekivano velikog bro-
ja posjetitelja iz Belišća i okolice, koji su vikend 

započeli sudjelovanjem u noći ispunjenoj ritmo-
vima i glazbom koja je pozivala na ples i zaba-
vu. Privlačan ambijent, dekoriran u tropskom sti-
lu i primjereni ukrasi žarkih boja, uz noćno su se 
kupanje, iznimno prolongirano do 23 sata, kok-
tel-majstora i šarene koktele, kao i prateći light 
show, savršeno uklopili u večer dajući joj pose-
ban tropski štih.  Za dobro raspoloženje i odličnu 
zabavu posjetitelja svih generacija, koja je trajala 
sve do ponoći, osim kreativnih organizatora i su-
radnika, pobrinuli su se i članovi Zabavnog orke-
stra Amaterskog kazališta Belišće Stjepan Jam-
brović, Željko Čorba i Marko Glavica, na čelu s 
glazbenikom, pjevačem i voditeljem Zvonimirom 

Ivekovićem i solistima Adalbertom Gyerekom, 
Višnjom Mihaljevićem, Norom Pastulović, Vik-
torijom Bašić i Anom Šikić. Također, večer je po-
pularnim i vrućim latinoritmovima začinila i DJ 
MARiSOL, koja je svojim odličnim glazbenim 
odabirom dodatno potpalila atmosferu na ple-
snom podiju i među posjetiteljima. Inače, i ovo 
večernje događanje bilo je dijelom sadržajnog i 
bogatog programa manifestacije “Mali grad  - ve-
liki ljetni doživljaj” Belišće 2019. koju zajednički 
i tradicionalno organiziraju i provode Grad Beli-
šće i Turistička zajednica grada Belišća.

Dajana Petovari

Novi ljetni zabavni sadržaji na belišćanskom bazenu Dobar program i dobra zabava, uvijek privuče i brojne posjetitelje

Nastavak ljetnih aktivnosti za djecu u organizaciji belišćanske Gradske knjižnice i čitaonice

Zahvaljujući velikom 
interesu za sudjelo-
vanjem na ljetnim ra-
dionicama, koje su 
osnovnoškolci očito 
prepoznali kao kvali-

tetan način za provođenje slobodnog 
vremena, i tijekom ljetnih mjeseci 
Gradska knjižnica i čitaonica Beli-
šće, a prema tradiciji, nastavila je s 
provođenjem kreativnih radionica u 
svom prostoru. 
Tako je bilo i u četvrtak, 4. srpnja, ka-
da se 12 učenika osnovne škole prvi 
put okušalo u tehnici origamija. Ori-
gami je inače nacionalna umjetnost 

u Japanu, a riječ je o tehnici savijanja 
papira.  Uz pomoć knjižničarke Ja-
sne Andrišić i volonterke Mirne, svi 
sudionici radionice napravili su svoj 
označivač knjiga, ili bookmarker, u 
ovoj tehnici, koristeći pravi origami-
papir koji je stigao iz Japana. Za tje-
dan dana, 11. srpnja, održana je radi-
onica na kojoj je bilo čak 15 učenica 
osnovne škole. Knjižničarka Jasna 
Andrišić, pokazala je kako se može 
ukrasiti drvena kutijica salvetama s 
azijskim motivima. Posebnost ove 
radionice bila je ta što je na njoj bila i 
jedna djevojka koja živi i radi u glav-
nom gradu Japana, u Tokiju, i koja je 

Na jednoj radionici bila je i Min Jeong, djevojka iz Južne Koreje, 
koja živi i radi u Tokiju

I ovog ljeta 
atraktivne 

kreativne radionice

u posjet došla baš u Belišće. Min Je-
ong inače je iz Južne Koreje pa je sve 
prisutne naučila kako se kaže nekoli-
ko riječi na korejskom jeziku. 
U četvrtak, 18.srpnja održana je 
morska radionica namijenjena 
osnovnoškolcima. Na toj radionici 
svoju kreativnost pokazalo je trina-
est djevojčica, koje su na slikarskom 
platnu izradile sliku s morskom te-

mom. Zbog velikog interesa učeni-
ka osnovne škole, u četvrtak je, 25. 
srpnja,  drugi put održana morska ra-
dionica.  Na radionici je bilo dvana-
est djevojčica, koje su na slikarskom 
platnu stvorile morsku sliku s pomo-
ću salvete s morskim motivom kori-
steći pijesak u boji, sitnije i krupnije 
kamenčiće te školjke i puževe raznih 
oblika i boja. 
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Javni poziv za 
dodjelu potpora 
poljoprivrednim 
gospodarstvima

O pćinski načel-
nik Općine Bi-
zovac objavio 
je Javni poziv 
za dodjelu pot-
pora poljopri-

vrednim gospodarstvima na po-
dručju Općine Bizovac za 2019. 
godinu.
 Dvanaest vrsta potpora po-
ljoprivrednim gospodarstvima 
odobravat će se se za one pri-
hvatljive troškove koji će re-
zultirati modernizacijom proi-
zvodnog procesa ili povećanjem 
proizvodnog kapaciteta  poveća-
njem standardnog ekonomskog 
rezultata.

 Potpore se dodjeljuju za:
l plasteničku proizvodnji cvije-
ća, povrća, voća, gljiva i ljekovi-
tog bilja
l proizvodnju meda
l primarne poljoprivredne dje-
latnosti
l osiguranja ratarskih,  
voćarskih i povrtlarskih kultura
l nabavu i postavljanje sustava 
navodnjavanja
l nabavu i postavljanje  
sustava za zaštitu nasada  
od tuče i divljači
l nabavu voćnih sadnica 
(do 5000 kn)
l edukaciju i stručno 
usavršavanje poljoprivrednika
l pripremu projekata za  
financiranje iz fondova EU-a
l analizu tla i poboljšanje 
kvalitete poljoprivrednih  
površina
l ekološku proizvodnju
l uvođenja standarda 
u proizvodnju.
Potpore se odobravaju na teme-
lju podnesenih zahtjeva za do-
djelu potpora na propisanom 
obrascu, koji sadržava popis po-
trebne dokumentacije, određe-
nu za svaku pojedinu mjeru.
Obrazac zahtjeva i obrasci po-
trebnih izjava mogu se podići u 

Jedinstvenom upravnom odijelu 
Općine Bizovac ili na internet-
skim stranicama Općine www.
općina bizovac.hr te se s pro-
pisanom dokumentacijom do-
stavljaju osobno, ili na adresu 
Jedinstvenog upravnog odijela 
Općine Bizovac, Ulica kralja To-
mislava 89, 31222 Bizovac, s na-
znakom za Povjerenstvo za pot-
pore u poljoprivredi.
Javni je poziv otvoren do utroš-
ka sredstava planiranih u Prora-
čunu Općine za 2019. godinu, a 
najkasnije do 1. prosinca 2019. 
Sve informacije mogu se dobiti 
u Jedinstvenom upravnom odi-
jelu Općine Bizovac ili na tele-
fon 031/675-301.

Općinski načelnik 
Srećko Vuković
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Održane  tradicionalne, 16. Bizovačke ljetne večeri 

Jedinstven spoj  zajedništva, tradicije  
i suvremenosti

B izovačke ljetne 
večeri uistinu su 
četverodnevni fe-
stival dobre zaba-
ve, glazbe, sporta 
i tradicijske um-

jetnosti. Od 18. do 21. srpnja 
mještani Bizovca i njihovi gosti 
mogli su uživati u sadržajnom 
programu 16. Bizovačkih ljet-
nih večeri,  obogaćenom spek-
takularnim koncertima vrhun-
skih domaćih glazbenih sastava: 

Lege, Cash benda, Sinova rav-
nice i grupe Orion s Adrijanom 
Baković.
Prve večeri Goran Ivanović, za-
mjenik župana Osječko- baranj-
ske županije, na izložbi starih 
fotografija iz ciklusa Uspome-
ne iz prošlog vremena otvorio 
je 16. Bizovačke ljetne večeri. 
Pri tome je zahvalio svima ko-
ji su na bilo koji način dali do-
prinos organizaciji i provođenju 
ove manifestacije, koja na jedin-

stven način spaja tradiciju i su-
vremenost.
Svojom prisutnošću prigodnoj 
svečanosti u predvorju Osnovne 
škole Bratoljuba Klaića, gdje je 
postavljeno stotinjak fotografija 
koje svjedoče o prošlim vreme-
nima, domaćinima, na čelu s na-
čelnikom Srećkom Vukovićem,  
podršku u tim nastojanjima dali 
su i Ljerka Vučković, zamjenica 
gradonačelnika grada Belišća, 
te Hrvoje Gašparović, zamjenik 

ll Neizmjerno veliki 
doprinos pripremi 
i organizaciji 16. 
Bizovačkih ljetnih večeri 
pružili su: Veterani NK 
BSK-Termia, DVD Bizovac, 
Ogranak Matice hrvatske 
Bizovac, Nogometni klub 
BSK-Termia, Sportsko 
ribolovno društvo 
Bandar, Udruga svetog 
Vinka Paulskog Bizovac, 
Udruga za biciklizam Biz-
bike17, KUD „Bizovac“, 
Antun Novoselić, 
Osnovna škola dr. 
Bratoljuba Klaića, Dječji 
vrtić „Maslačak“, Montel 
Habjanovci, Udičarski 
dom iz Josipovca, vlasnik 
razglasa Krešimir 
Vuković, Led Media 
Osijek, Komunalni pogon 
Općine Bizovac, djelatnici 
općinske uprave i 
zaposleni u sklopu 
programa javnih radova

1.

3.

4.
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Održane  tradicionalne, 16. Bizovačke ljetne večeri 

Jedinstven spoj  zajedništva, tradicije  
i suvremenosti

gradonačelnika grada Valpova, 
sa suradnicima te predstavnici 
gospodarskog i društvenog živo-
ta Bizovca i okolice.
U međuvremenu se odvijala i 
sve popularnija gastronomska 
priredba - natjecanje u pripre-
manju fiš-paprikaša. I ove go-
dine fiš se kuhao u devedesetak 
kotlića uz podršku više od tisuću 
posjetitelja, a ocjenjivačkoj ko-
misiji, u kojoj su bili Josip Vu-
četić, Željko Turalija i Nedeljko 

Josić, na prosudbu ga je ponu-
dilo šezdeset i šest natjecatelja.
Prvo je mjesto osvojio Damir 
Toša, potom su plasirani Du-
bravko Grgić, Nikola Barišić, 
Bojan Marušić i Tomislav Bla-
žević.
Posjetitelji su uživali u gastro-
nomskoj ponudi koja je svoj vr-
hunac dosegnula u subotu, 20. 
srpnja, kada je  uz raznovrsne 
delicije bio ponuđen i vol s ra-
žnja od 400 kilograma.

U subotu prijepodne održala se 
biciklijada. Prvo su se ulicama 
Bizovca vozila djeca, a nakon 
njih, na vožnju dugu osamdeset 
kilometara, krenuli su seniori. 
Doprinos
Bizovačkim ljetnim večerima 
dali su i ribiči okupljeni uz vo-
de bizovačkog bajera, na Me-
morijalnom ribičkom kupu, or-
ganiziranom u znak sjećanja na 
svog nekadašnjeg člana Željka 
Deaka.

Posebno privlačan sportski do-
gađaj bio je turnir bizovačkih 
ulica u malom nogometu, koji 
se u Bizovcu održava od sedam-
desetih godina prošlog stoljeća. 
Nakon uzbudljivih nadmetanja, 
titulu najbolje momčadi i  pobje-
du odnijeli su „Repani”, nogo-
metaši iz Ulice kardinala Alojzi-
ja Stepinca.
 Večer u petak bila je posvećena 
tradicionalnom folklornom kon-
certu u svijetu i zemlji renomira-
nog domaćeg ansambla, čuvara 
tradicijske baštine, Kulturno-
umjetničkog društva „Bizovac“ i 
gostiju iz Cerića, Crkvara i Ča-
činaca.
Neizmjerno veliki doprinos pri-
premi i organizaciji 16. Bizovač-
kih ljetnih večeri pružili su: Ve-
terani NK BSK-Termia, DVD 
Bizovac, Ogranak Matice hrvat-
ske Bizovac, Nogometni klub 
BSK-Termia, Sportsko ribolovno 
društvo Bandar, Udruga svetog 
Vinka Paulskog Bizovac, Udru-
ga za biciklizam Biz-bike17, 
KUD „Bizovac“, Antun Novo-
selić, Osnovna škola dr. Brato-
ljuba Klaića, Dječji vrtić „Ma-
slačak“, Montel Habjanovci, 
Udičarski dom iz Josipovca, vla-
snik razglasa Krešimir Vuković, 
Led Media Osijek, Komunalni 
pogon Općine Bizovac, djelatni-
ci općinske uprave i zaposleni u 
sklopu programa javnih radova.

Srećko Vuković/ 
   Foto: Krunoslav Sršić

1. Folklorni koncert održali 
su  članovi renomiranog 
domaćeg ansambla - Kulturno-
umjetničkog društva „Bizovac“

2. Uvijek veselo i uvijek brojni 
posjetitelji i gosti na Ljetnim 
večerima u Bizovcu

3. Na Turniru bizovačkih 
ulica u malom nogometu  
titulu najbolje momčadi i  
pobjedu  odnijeli su  „Repani”, 
nogometaši iz Ulice kardinala 
Alojzija Stepinca

4. Biciklista je bilo svih 
generacija, od najmlađih  do 
veterana

5. Natjecanje u kuhanju fiša 
uvijek u Bizovcu okupi rekordan 
broj sudionika

6. I bizovački ribiči dali 
su doprinos zanimljivim 
sadržajima ovogodišnjih Ljetnih 
večeri

2.

5. 6.
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Predstavljamo našeg sugrađanina, osnivača belišćanskog planinarskog društva

Profesor, inženjer, planinar, 
alpinist, speleolog, ronilac, vodič...

N aš sugrađanin 
Krunoslav Hor-
nung Belišćanin 
je vjerojatno 
s najbrojnijim 
i najraznovr-

snijim profesionalnim, radnim,  
stručnim, društvenim ili volon-
terskim zanimanjima, specijal-
nostima i znanjima. Rođen je u 
Belišću 1959. godine, ovdje za-
vršava i osnovnu školu, a srednju 
i fakultet u Zagrebu. Nakon stu-
dija u Belišću radi u Kombina-
tu i Belišću d.d., a od 2006. go-
dine na Srednjoj školi u Valpovu 
profesor je strojarske grupe 
predmeta. Trenutno priprema 
doktorski rad na Strojarskom 
fakultetu u Slavonskom Brodu. 
Uz struku i profesionalno usavr-
šavanje, najviše vremena i ener-
gije ovaj je naš sugrađanin po-
svetio planinama, planinarenju i 
svemu što ide uz to. O početci-
ma bavljenja tom iznimnom ak-
tivnošću on kaže:
Planinariti sam počeo 1974. do-
laskom u Zagreb. Budući da ni-
sam bio zainteresiran za neke 
druge aktivnosti, a u školi je  bi-
lo profesora koji su organizira-
li planinarske izlete, krenuo sam 
u planine. Nakon zajedničkog 
izleta s PD-om Vihor na Dina-
ru, učlanio sam se 1977. u Vihor 
i “službeno” postao planinar. 
Tamo sam uz mnoge poznate 
planinare najviše saznao i ško-
lovao se. 

Osnivanje društva 
u Belišću

Što se tiče  ideje o osnivanju 
HPD-a Belišće, tome je pretho-
dio  dug put, tamo još od,  sada 
već davnih, 80-ih godina prošlog 
stoljeća. S obzirom na to da sam 
se dugi niz godina školovao u 
različitim planinarskim specijal-
nostima (alpinizam, speleologi-
ja, vodiči, orijentacija…) bilo je 
nedopustivo prekinuti započeto 
te stečeno znanje prestati kori-
stiti i prenositi na druge koji tek 
dolaze. 
Takva razmišljanja iznjedrila su 
ideju da se priključim nekom od 
društava u Slavoniji, da se isko-

Krunoslav Hornung na jednom od brojnih uspona na najviše 
planinske vrhove

risti stečeno znanje (najbliža 
društva tada su bila u Osijeku), 
ali da uz to radim na osnivanju 
planinarskog društva u svom 
rodnom mjestu Belišću. 
S obzirom na to da je planina-
renje u to vrijeme u Belišću bila 
nadasve „čudna“ aktivnost/ho-
bi, bilo je potrebno približiti to 
javnosti i upoznati je s takvom 
vrstom  provođenja aktivnog 
odmora. Planinarsko društvo u 
koje sam se 1983. učlanio bilo 
je PD Zanatlija Osijek, i to jed-
nostavno zato što je njegov član 
bio Josip Jung, Belišćanin i pla-
ninar, s kojim sam se često su-
sretao u planini, a naročito u 
Gorskom kotaru. U međuvre-
menu, likovno sam osmislio lo-
go budućeg belišćanskog druš-
tva te izradio okosnicu plana i 
prijedloga statuta. Početak rata 
utječe na promociju planinare-
nja, ali uključivanjem Ivana An-
delfingera iz Valpova – 1992., 
aktivnosti se ponovo pokreću. 
Idućih mjeseci poslovi oko osni-
vanja društva se intenziviraju, 
dovršavam statut i rade se pri-
preme za osnivačku skupštinu. 
Konačno, u subotu, 29. 1. 1994., 
u prostorijama Športskog ribo-
lovnog društva „Belišće“ odr-
žana je osnivačka skupština Hr-
vatskog planinarskog društva 
„Belišće“. Prvo rukovodstvo bi-
lo je u sastavu: Krunoslav Hor-
nung - predsjednik, Ivan Andel-

finger – tajnik, Slobodan Soldo 
– blagajnik. 
Aktivnosti društva bile su ras-
poređene tijekom cijele godine 
i  odvijale su se  po već ustalje-
nom redu. Među prvima bile su: 
Memorijal mira (treći vikend 
u veljači), Papučki jaglaci, Vi-
kend na Medvednici, Plešivica 
– 120. obljetnica hrvatskog pla-
ninarstva itd. Osim ovih „lak-
ših“ aktivnosti, sudjelovao sam 
na istraživanju Lukine jame 
(1994.) kao jedan od snimatelja 
za film S. Božića „Lukina jama“. 
U isto vrijeme, dok drugi člano-
vi redovno „odrađuju“  izlete po 
Hrvatskoj, organizirao sam i vo-
dio 2. Slavonsku visokogorsku 
ekspediciju „Nepal ‘94.“ – us-
pon na Naya Kang 5846 m. Tako 
je to krenulo, a već iduće, 1995. 
godine za  100-godišnjicu orga-
niziranog planinarenja u Slavo-
niji, ostvaren je novi planinar-
ski uspjeh, uspon na Mt. Blanc, 
4807 m visok vrh na granici Ita-
lije i Francuske. Uz mene, s pla-
ninarskim iskustvom, u usponu 
sudjeluju: S. Savić. S. Saher. S. i 
B. Soldo i D. Vileta, koji su u to 
vrijeme imali skromno planinar-
sko iskustvo. 
Tijekom prve četiri godine po-
stojanja društva zabilježili smo 
veliki broj različitih akcija, od 
laganih do zahtjevnih izleta, 
istraživanja, pohoda i ekspedi-
cija, predavanja. Interesantno 

je spomenuti izlete organizira-
ne za one najmlađe – vrtić i os-
novna škola, kao potencijalne 
mlade planinare u budućnosti 
društva. Nakon prve četiri godi-
ne rada društva, obilježene na-
pornim radom na promoviranju 
planinarenja i planinarske etike, 
organizira se izborna skupština 
koja donosi novo rukovodstvo 
društva, nove ideje, planove i in-
terese.

Vrhovi i ponori
To smo, u najkraćem, saznali o 
početcima HPD-a Belišće od 
našeg sugrađanina impresivnog 
planinarskog iskustva stečenog 
dugogodišnjim radom i posti-
gnutim rezultatima u planina-
renju, alpinizmu i svim pratećim 
sadržajima, djelatnostima i spe-
cijalnostima. Ne bismo imali do-
voljno prostora i nekoliko stra-
nica za sve to navesti, pa zbog 
toga, o uspjesima, pothvatima  
i priznanjima samo ono najpo-
znatije:
Ekspedicija na Acocncaqu, naj-
viši vrh J. Amerike (2014./2015.),  
„Kilimanjaro ‘97.”, uspon na 
Uhuru Peak, 5895 m, „Nepal 
‘94.”, uspon na Naya Kang, 5846 
m, „Kavkaz ‘90.”, uspon na Mt. 
Blanc, 1982., 1986. i 1995. i još 
brojni europski i domaći vrhovi.
Speleološki  i speleoronilački 
pothvati: Sudjelovanje u   Me-
đunarodnim speleoronilačkim 
ekspedicijama:  „Zrmanja 2016. 
– Kamena galaksija”, „Trno-
vo 2014.” – Montenegro, “Po-
nor Kovači - Ričina 2013.” ( 
Tomislavgrad – BiH ), „ Panj-
kov ponor 2011.”, „Zrmanjin 
buk 2008.”, „ Rakovica 2005.”, 
izvor Une do 248 metara dubi-
ne, izvor rijeke Kupe do 154 me-
tra dubine, Majerovo vrilo –  je-
dan od izvora rijeke Gacke, kod 
Plaškog „Gorske oči – jezero, 
Sinjac’’ do 197 metara dubine, 
izvor Krnjeze, desne pritoke Zr-
manje, do 104 metra dubine... 
Kao  i postignuća i pothvati, 
brojna su i priznanja koja je do-
bio Krunoslav Hornung. Broje 
se u desetcima, nwemoguće ih je 
sve navesti, ali je sigurno da su i 
velika i mala itekako zaslužena.
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VITARA, PRVI ODABIR PRIVATNIH KUPACA I TO TREĆU GODINU ZAREDOM...
Oslobodi dijete u sebi: vrijeme je za igru! Razigraj se svaki dan uz još efikasnije Boosterjet motore i rješenja vrhunske 
tehnologije kao što su asistencija pri kočenju, prepoznavanje znakova te pokretnih objekata sa stražnje strane vozila. 
Tu je i jedinstveni ALLGRIP pogon na četiri kotača, za više sigurnosti na svakom terenu. Nova Vitara, uvijek uz tebe u 
novim izazovima. 

Potrošnja goriva (kombinirano) od 5,3-6,3 l/100km. Emisija CO2 od 121-143 gCO2/km (NEDC).
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Plivačke vještine na belišćanskom bazenu 
pokazale dvije grupe polaznika

Zaslužene diplome za 84 
nove plivačice i  plivača

Prostore belišćanskog Gradskog ba-
zena u utorak, 2. srpnja, i srijedu, 17. 
srpnja,  u jutarnjim satima, uz rodi-
telje, bake i djedove te prijatelje, po-
nosno je, sretno i  zadovoljno napu-
stilo ukupno 84-ero  osposobljenih, 

novih plivača i plivačica. 
Za njih je uspješno završio dvotjedni program 
obuke plivanja na belišćanskom gradskom baze-
nu, a kao rezultat toga prvoj i drugoj skupini os-
posobljenih plivača i plivačica tih su dana uru-
čene i diplome  za njihova plivačka postignuća i 
za uspješno završen tečaj plivanja. Nakon uspješ-
ne prezentacije naučenog, diplome polaznicima 
prve skupine, uz nazočnost tajnika Zajednice 
športskih udruga Josipa Mađarića i srdačne če-
stitke, uručila je  zamjenica gradonačelnika Ljer-
ka Vučković, a prilikom uručivanja diploma dru-
goj grupi zamjenici gradonačelnika pridružili su 
se i glavni tajnik Športske zajednice Osječko-ba-
ranjske županije Dubravko Ižaković i predsjed-
nik Zajednice športskih udruga grada Belišća 
Milan Zamaklar. Zamjenica gradonačelnika uz 
čestitke je novopečenim plivačima poželjela da 
svoje vještine uspješno nadograđuju i usavrša-
vaju, tako što će i nadalje dolaziti plivati na be-
lišćanski bazen, dok ne steknu potrebnu sigur-
nost uz pratnju, a potom i bez pratnje roditelja. 
Podsjetimo, kao i proteklih godina, Zajednica 
športskih udruga grada Belišća i Grad Belišće, 
u suradnji s partnerom Športskom zajednicom 
Osječko-baranjske županije i ove su godine or-
ganizirali obuku neplivača, u dobi od 6 do 10 go-
dina te starijih kao posebne skupine.
Za polaznike s prebivalištem na području gra-
da Belišća škola plivanja je besplatna, polaznici 
s području grada Valpova participiraju s 50 ku-
na, a za sve ostale polaznike cijena škole je 200 
kuna. Tečaj traje 10 dana po dva sata, a po zavr-
šetku  polaznici dobiju i diplome za uspješno za-
vršen tečaj. Ovogodišnju školu plivanja provode 
instruktori Slavko Golik, Vladimir Lakat, Ivan 
Orešković i Vladimir Đurović, a do sada su svoju 
zasluženu diplomu za uspješno završenu  školu 
plivanja dobile i prostorom belišćanskog bazena 
ponosno prošetale 84  plivačice i  plivača: 
1. grupa (41 polaznik) - Petar-Krešimir Mitrović, 
Luna Gelenčer, Elena Gelenčer, Nika Živković, 
Dora Dugalić, Ivano Vučić, Noah Vučić, Bruna 

Nakon  pobjede na Prvenstvu županija u boćanju

Boćari nastupili  na Prvenstvu Hrvatske
Krajem lipnja  u Velikoj  je održano 
Prvenstvo županija u boćanju,  na ko-
jemu su nastupile i ekipe Sveti Luka 
Josipovac i Belišće, kao predstavni-
ci Osječko-baranjske županije, eki-
pa Mitnice iz Vukovara, predstav-
nik  Vukovarsko-srijemske županije, i 
ekipa Velike kao predstavnik Požeš-
ko-slavonske  županije.  Ekipa Beli-
šća bila je u finalu bolja od domaćina, 
ekipe Velike, te se tako plasirala na 
prvenstvo Hrvatske održano u Ben-
kovcu  29. lipnja, gdje je u konkuren-
ciji nastupilo  8 ekipa. Belišćani su u  
prvom kolu igrali protiv ekipe Pule, 

gdje nisu uspjeli pobijediti, pa im je 
tako, nažalost, izmakla mogućnost 
borbe za polufinale. Pobjednik za 
2019. je ekipa Zrinjevca iz Zagreba, a 
Belišće je zauzelo svoje mjesto među 
8 najboljih ekipa u Hrvatskoj. Inače, 
Belišćani su u ligi 2018.-2019. osvoji-
li  3. mjesto, a u rujnu ih očekuju na-
tjecanja u  tri pojedinačne igre - par, 
krug i pojedinac, pa će tada pokuša-
ti izboriti plasman na prvenstvo drža-
ve. U natjecanjima su nastupili: Ivica 
Vasilj, Jure Vasilj, Pero Vasilj, Luča-
no Sudar, Dražen Rak, Zlatko Maras 
i Vlado Stupar.

Nove plivačice i plivači sa zasluženim priznanjima poznate belišćanske škole plivanja

Bošnjak, Luka Habus, Adrian Modrić, Nikola 
Baketarić, Karla Šošić, Šimun Pastulović, Kata-
rina Turalija, Matija Azenić, Ivan Gazdek, Fran 
Jokić, Ema Špoljarić, Leon Vuk, Jana Skelac, 
Petar Draženović, Jakov Huis, Borna Her, Mi-
la Iličić, Lena Iličić, Noa Marković-Đurin, Lukas 
Pavošević, Dino Gregorović, Toni Gregorović, 
Petar Tomić, Antonio Horvat (odrasla osoba), 
Vita Jugović, Franka Vinković, Fran Ivić, David 
Vidaković, Laura Vidaković, Ela Pilipović, Le-
on Pilipović, Dora Zrno, Niko Čvagić, Ivan Kne-
žević.
2. grupa (43 polaznika) - Elenora Svrtan, Ivan 
Krušec, Ena Anočić, Lucija Zoraj, Mateo An-
tolović, Fabijan Gregić, Karlo Gregić, Karmen 

Šarlija, Borna Talafuk, Luka Talafuk, Leon Ši-
menić, Nives Mandić, Josipa Vuksanić, Ana Me-
lisa Vuksanić, Sara Vidošić, Noel Piškorjanac, 
Matko Mandić, Marta Mandić, Lorena Vujno-
vac, Nikola Topalović, Marija Đakovac, Mari-
ja Marčeta, David Dojkić, Andrej Stevanović, 
Iva Kujundžić, Jan Nađ, Antonio Jerbić, Fabi-
jan Salajić, Marta Salajić, Robert Kunštek, Le-
ona Barić, Robert Kunštek, Mihovil Pavlin, Lu-
kas Vukčević, David Matanović, Klara Jurić, Lea 
Vukojević, Nika Vukojević, Nikša Hemetek, Jan 
Hemetek, Bruno Pavleković, Klea Pavleković i 
Nika Orešković.

Dajana Petovari 

Ekipa belišćanskih boćara ostvarila je vrijedne rezultate
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Brojni veliki uspjesi belišćanskih kajakaških juniora, kadeta i seniora

Više od 70 medalja s međunarodnih 
regata, kupova i prvenstva RH

Iza najmlađih članova Ka-
jak kluba Belišće tri su, od 
ukupno četiri utrke Kupa 
Republike Hrvatske. Na 1. 
utrci Kupa RH 2019. odr-
žanoj 25. svibnja na Rabu  

belišćanski je klub predstavljalo 
13 kajakaša, kajakašica, kanuista 
i kanuistica, u pratnji trenera Iva-
na Oreškovića i Tina Oreškovića 
te uz podršku trenera Marka Jelki-
ća. Nakon uspješnog nastupa kući 
su ponijeli 14 medalja od čega tri 
zlata, šest srebra, dvije bronce i tri 
dodatne za uspjeh u utrci škola ka-
jaka. Prava senzacija bila je kanu-
istica Ana Funtak koja je u muš-
koj konkurenciji u utrci C1 juniori 
osvojila najsjajniju zlatnu medalju.  
U Slavonskom Brodu 6. je srpnja 
održana 3. utrka Kupa RH na ko-
joj je Kajak klub Belišće predstav-
ljalo 13 članova u pratnji trenera 
Ivana Oreškovića i najvjernijih na-
vijača, roditelja, koji su osigura-
li prijevoz za djecu. U konkurenci-
ji je bilo 10 najboljih HR klubova i 
170 natjecatelja. Ovi mladi sporta-
ši kući su ponijeli ukupno 15 meda-
lja, od čega tri zlatne, tri srebrne i 
šest brončanih te tri dodatne za od-
ličan uspjeh u kategoriji škola ka-
jaka. Treba posebno izdvojiti Jana 
Kukeca koji je sudjelovao i u utrci 
C1 muškarci U-18 2000 m te osvo-
jio 3. mjesto i brončanu medalju. 
Zbog vodostaja Une 2. utrka Kupa 
RH je s početka lipnja premješte-
na na 13. srpnja. Toga dana u Hr-
vatskoj Kostajnici 14 članova koji 
su nastupali u ime Kajak kluba 
Belišće osvojilo je ukupno 14 me-
dalja, od čega dvije zlatne, tri sre-
brne i devet brončanih. Zajedni-
ca športskih udruga Grada Belišće 
osigurala je prijevoz natjecatelja i 
na taj način dala im svoju podršku. 

Za sada, u kategoriji škola kajaka 
dječaci MK1 Ian Andraković ima 
srebro i dvije bronce, a u kategoriji 
MK2 škola kajaka dječaci ima zlato 
i dva srebra. U kategoriji MK2 ško-
la kajaka dječaci David Grgić nosi 
broncu i dva srebra. Mihael Svrtan 
i Teo Krznarić do sada su skupili 
broncu u MK2 škola kajaka dječa-
ci. Klara Čakalić među djevojčica-
ma u školi kajaka ima jednu srebr-
nu medalju u MK1. Među mlađim 
kadetima Leon Potočki za sada ima 
jedno srebro u MK1, a u MK2 ima 
zlato i dvije bronce. Tri bronce u 
kategoriji mlađi kadeti nosi Domi-
nik Savić u kategoriji MK2. U MK2 
mlađe kadetkinje Mia Stojaković i 
Paula Savić imaju srebro i broncu, 
dok  među kadetima Šimun Petra-
nović i Dino Zanoški za sada ima-
ju dvije bronce u kategoriji K2. Što 
se tiče kanuista, Bruno Mesić za 
sada se okitio s dva zlata u C1 ka-
deti, te još jednim zlatom u C2 ka-
deti s Janom Kukecom. Jan pri-
je posljednje utrke ima tri srebra 
iz utrka C1 kadeti te jednu broncu 
koju je osvojio u Slavonskom Bro-

du u kategoriji muškarci U-18 2000 
m. Naša jedina kanuistica Ana 
Funtak za sada nosi dvije najsjajni-
je zlatne medalje s utrka Kupa RH.  
 Pred njima je i posljednja finalna 
utrka Kupa RH 31. 8. - 1. 9. 2019. 
u Aljmašu. 

Regata u Italiji
Odlične rezultate ostvarili su kanui-
sti Marko Jelkić i Petar Ivić, te jedi-
na belišćanska kanuistica Ana Fun-
tak. Oni  su predstavljali Hrvatsku 
na jakoj međunarodnoj regati u ta-
lijanskom gradu  Auronzu od 5. do 
7. srpnja, a u konkurenciji je  bilo 
18 zemalja. Članovi belišćanskog 
kluba i ovaj put ostvarili su odlične 
rezultate. U kategoriji seniori C2 
– 500 m Marko Jelkić i Petar Ivić 
osvojili su srebrne medalje, a pr-
voplasirani u cilj je uveslao samo 
nekoliko stotinki prije njih. Mlada 
kanuistica Ana Funtak u kategori-
ji C1-500 m mlađe juniorke tako-
đer je osvojila srebrnu medalju. Be-
lišćanski reprezentativci veslali su i 
na 200 metara. Najsjajnije odličje 

pripalo je Marku Jelkiću u C1-200 
m seniori. U ženskoj kategoriji U16 
C1-200 m Ana Funtak bila je najbo-
lja te se okitila zlatom, a među se-
niorima u C2 Marko Jelkić i Petar 
Ivić također su u cilj uveslali prvi i 
osvojili zlatne medalje. 

Državno prvenstvo 
Iza belišćanskih kajakaša još je 
jedno Državno prvenstvo koje je 
održano u Zagrebu 19. - 21. srp-
nja. Nastupilo je 14 najboljih hr-
vatskih klubova sa 190 sportaša 
u 100 utrka, a Kajak klub Belišće 
predstavljali su: Marko Jelkić, Ivan 
Orešković, Petar Ivić, Goran Po-
savac, Tin Orešković, Mario Ra-
kmić, Jan Kukec, Bruno Mesić, 
Filip Arsenić, Šimun Petranović, 
Dino Zanoški, Luka Koški i Ana 
Funtak. Kroz tri dana kajaka-
ši, kanuistica i kanuisti Kajak klu-
ba Belišće osvojili su 23 medalje. 
Naslove prvaka RH i najsjajnije me-
dalje osvojili su: Marko Jelkić  C1-
200 m seniori, Marko Jelkić i Petar 
Ivić  C2-200 m seniori, Ana Funtak  
C1-200 m juniorke i  C1-500 m juni-
orke, Bruno Mesić C1-500 m kade-
ti,  C1-1000 m kadeti, Bruno Mesić 
- Jan Kukec C2-500 m kadeti i C2-
1000 m kadeti.  Pravo iznenađenje i 
osvježenje su Ana Funtak, dvostru-
ka prvakinja  Hrvatske, te Bruno 
Mesić, četverostruki prvak Hrvat-
ske, a s njim i Jan Kukec, dvostruki 
prvak. Ana Funtak osvojila je i dvi-
je srebrne medalje u utrkama C1–
200 m seniorke te C1-500 m senior-
ke, kao mlađa natjecateljica i izvan 
konkurencije. Medaljama su se još 
okitili Goran Posavac, Ivan Oreško-
vić i Mario Rakmić.

 Dolores Andraković

Ekipa najmlađih u Kajak klubu Belišće postiže odlične rezultate na 
svim natjecanjima

Ana Funtak najbolja je mlada kanuistica u Hrvatskoj

Bruno Mesić, višestruki 
državni prvak u kanuu
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Regionalna razvojna agencija Slavonije i Baranje postala javna ustanova 

U 13 godina 1368 projekata 
vrijednih 900 milijuna eura

N a posljednjoj sjednici Župa-
nijske skupštine Osječko-ba-
ranjske županije izglasana je 
točka o likvidaciji Razvojne 
agencije Slavonije i Baranje 
d. o. o. za regionalnu i među-

narodnu suradnju, a upravo je to povod još jed-
nom razgovoru s prvim, ujedno i posljednjim, 
zaposlenikom RRA SiB, njegovim dugogodiš-
njim direktorom dr. sc. Stjepanom Ribićem.
Objasniti, odnosno nabrojiti čime se sve Regio-
nalna razvojna agencija Slavonije i Baranje svih 
ovih godina bavila, nije jednostavno ni lako. Dr. 
sc. Ribić je prije 13 godina, u listopadu 2006., 
imenovan direktorom i prvim zaposlenikom, a 
RRA SiB tada je bio u stopostotnom vlasništvu 
Grada Osijeka.
- Jedna od prvih zadaća na kojima sam radio bi-
la je pristupanje Osječko-baranjske županije u 
vlasništvo Regionalne razvojne agencije Slavo-
nije i Baranje, što smo uspješno i u kratkom ro-
ku napravili, tako da je omjer vlasništva između 
Grada Osijeka i Županije bio 50:50. Drugi veći 
izazov mi je bilo otvaranje predstavništva Sla-
vonije i Baranje u Bruxellesu, što sam također u 
kratkom roku uspješno i napravio - prisjeća se 
dr. sc. Ribić.

Kvalitetna ekipa 
Paralelno je stvarao ekipu ljudi u Regionalnoj 
razvojnoj agenciji Slavonije i Baranje u Osijeku, 
koja je marljivim radom educirala sebe i druge, 
kako bi Osječko-baranjska županija bila jedna 
od najuspješnijih županija u Republici Hrvat-
skoj po broju odobrenih projekata i privučenih 
sredstava iz EU fondova, o čemu najbolje go-
vore konkretne brojke, koje je dr. sc. Ribić na-
brojio:
- Do sada je na području Osječko-baranjske žu-
panije od strane Europske unije odobreno 1368 
projekata ukupne vrijednosti od 899.047.489,02 
eura – od toga 890 projekata ukupne vrijednosti 
od 612.660.964,14 eura iz programskog razdo-
blja 2014. – 2020. te 478 projekata ukupne vri-
jednosti od 286.386.524,88 eura iz programskog 
razdoblja 2007. – 2013.
Regionalnom razvojnom agencijom Slavonije 
i Baranje prošlo je šezdesetak ljudi, koji i dan-
danas rade na različitim visokim pozicijama, od 
dužnosnika, direktora, ravnatelja, pročelnika, 
voditelja itd., što jasno govori o kvaliteti ljudi 
koji su radili u RRA SiB. 
- Nikada nisam štedio na edukaciji ljudi, znaju-
ći da se samo s kvalitetnim ljudima mogu posti-
ći kvalitetni rezultati. Ispočetka nije bilo jedno-
stavno, jer mnogi nisu znali što su EU fondovi, 

ali ustrajnim radom uspjeli smo pozicionirati 
Regionalnu razvojnu agenciju Slavonije i Ba-
ranje kao jednu od najuspješnijih u Republici 
Hrvatskoj te smo dobili na prepoznatljivosti, ne 
samo u domovini nego i mnogo šire - ponosno 
ističe dr. sc. Ribić dodajući kako su se uspješno 
akreditirali pri Agenciji za regionalni razvoj Re-
publike Hrvatske za regionalnog koordinatora 
za područje Osječko-baranjske županije. 

Pozitivno natjecanje 
Kao jednu od važnijih stvari ističe kako su 
uspjeli nametnuti pozitivnu utakmicu između 
gradova, općina i institucija u kojoj su se oni po-
čeli natjecati tko će dobiti  više odobrenih EU 
projekata i povući više sredstava iz EU fondova.
- Nikada nisam želio da Regionalna razvojna 
agencija Slavonije i Baranje bude usko grlo jed-
nog procesa i nikada nisam mislio da RRA SiB 
mora biti u svim EU projektima. Ne, uvijek mi 
je želja bila podijeliti znanja i informacije sa što 
više institucija. Želio sam da svi nauče loviti ri-
bu, a ne da čekaju ribu serviranu na tanjuru. I 
sama činjenica što smo među najuspješnijim žu-

panijama u Republici Hrvatskoj je baš u tome – 
privlačenje sredstava iz EU fondova ne ovisi vi-
še o jednoj osobi ili jednoj instituciji, nego ovisi 
o dobro razgranatoj mreži projekt-menadžera 
koji sjede i marljivo rade u svim institucijama, a 
mi im, kao regionalni koordinator, pomažemo 
u tome - smatra dr. sc. Ribić.
Danas Regionalna razvojna agencija Slavonije 
i Baranje nastavlja svoje djelovanje jednim no-
vim oblikom. Naime, promjenom Zakona o re-
gionalnom razvoju, svi regionalni koordinatori 
u Republici Hrvatskoj morali su postati javne 
ustanove, u čemu je dr. sc. Stjepan Ribić vidio 
novi izazov.
- Prijavio sam se na raspisani javni natječaj za 
ravnatelja Javne ustanove Županijske razvojne 
agencije Osječko-baranjske županije, na istom 
sam prošao i tako postao prvi zaposlenik te 
ustanove. U vrlo kratkom vremenu spojili smo 
Regionalnu razvojnu agenciju Slavonije i Ba-
ranje s novonastalom Javnom ustanovom Žu-
panijskom razvojnom agencijom Osječko-ba-
ranjske županije. Svi djelatnici, svi projekti, sva 
prava i obveze, uključujući i stan u Bruxelle-
su, uspješno smo prenijeli s RRA SiB-a na JU 
ŽRA Osječko-baranjske županije - kaže dr. sc. 
Ribić. 

Novi izazovi 
U ovom trenutku u Javnoj ustanovi Županijska 
razvojna agencija Osječko-baranjske župani-
je radi 39 djelatnika, koji aktivno rade i pruža-
ju tehničku pomoć na 87 EU projekata ukupne 
vrijednosti 184.502.696,98 eura, a  vrijedi spo-
menuti i da su projektom Tehničke pomoć osi-
gurana sredstva od strane Ministarstva regio-
nalnog razvoja i fondova EU-a, u iznosu od 32 
milijuna kuna za rad, plaće i sve druge troško-
ve Javne ustanove Županijske razvojne agenci-
je Osječko-baranjske županije sve do 2023. go-
dine.
- S ovim kratkim osvrtom na moj prethodni rad 
mislim da je moja misija u RRA SiB-u i JU Žu-
panijskoj razvojnoj agenciji Osječko-baranjske 
županije završena. Mogu mirne savjesti krenu-
ti dalje u potragu za novim izazovima, a svoje 
mjesto prepuštam drugima, nadam se jednako 
ili još uspješnijim ravnateljima od mene. Od sr-
ca veliko hvala svima koji su sa mnom radili i su-
rađivali sve ove godine - poručio je dr. sc. Stje-
pan Ribić, trenutačni ravnatelj Javne ustanove 
Županijska razvojna agencija Osječko-baranj-
ske županije, još uvijek ne otkrivajući gdje će ga 
ti novi izazovi odvesti.

Monika Đogaš

Dr. sc. Stjepan Ribić, ravnatelj Javne 
ustanove Županijska razvojna agencija 
OBŽ-a
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Hedlov rukopis

Da je Belišće otok, bilo bi otok s blagom

T eško da postoji ijedan učenik 
višeg razreda neke slavonske 
osnovne škole – bilo da je u Beli-
šću, Iloku ili Novoj Kapeli – koji 
ne bi znao odgovoriti na pitanje 
iz testa: a) Rab je gradić u Me-

đimurju; b) Rab je jedan od vrhova Papuka; c) 
Rab je otok u Jadranskom moru. Moglo bi se, 
siguran sam, na prste jedne ruke nabrojiti one 
koji ne bi zaokružili c. Rab pripada među deset 
najvećih hrvatskih otoka, mnogi su ondje ljeto-
vali, neki bi znali i da je u Primorsko-goranskoj 
županiji, a “štreberi’’ bi ponosno dodali i kako 
je osnivač državice San Marino, površinom ne-
što manje od otoka Raba, sveti Marin, podri-
jetlom s tog jadranskog bisera. Rab je, dakle, 
toliko poznat da malo tko ne zna kako se radi 
o jednom od naših najvećih i možda najljepših 
otoka. 
No tu činjenicu, dobro poznatu osnovnoškolci-
ma, ne znaju svi u hrvatskoj Vladi. Ondje su, na-
ime, mrtvi hladni Rab strpali u Slavoniju, preba-
civši taj otok iz Jadranskog u usahlo Panonsko 
more. Tko ne vjeruje, neka pogleda popis odo-
brenih novčanih iznosa sklopljenih ugovora od 
18. listopada 2016. do 21. prosinca prošle go-
dine, kojim se hrvatska Vlada hvali što je sve 
financirala u razvikanom Projektu Slavonija, 
Baranja i Srijem. Čuli ste bezbroj puta za taj 
projekt, za 2,5 milijardi eura koji će biti potro-
šeni u Slavoniji kako bi taj devastirani, zaostali i 
zapušteni dio Hrvatske pridružili onim razvije-
nijim. Na tom popisu našlo se i sedam milijuna 
kuna za obnovu jednog hotela na otoku Rabu.
Kad su mediji ismijali taj teški gaf nekoga u hr-
vatskoj Vladi, stiglo je pojašnjenje kako se radi 
o pogrešci jer je obnova hotela na Rabu u pro-
jekt dospjela tako što je netko nepažnjom u nje-
ga uvrstio tvrtku iz Pleternice, u Slavoniji, koja 
je uistinu taj novac dobila, ali ga je potrošila za 
obnovu rapskog hotela.

Mudro, pametno, u tišini
Tih 2,5 milijardi eura (u što su u Vladi strpali i 
onih sedam milijuna kuna za projekt na Rabu 
te, kako su i sam priznali, još 25 milijuna, koji 
su također završili izvan Slavonije) europski je 
novac, a Vlada, odnosno njezina ministarstva i 
agencije, samo ga distribuiraju. 
Priča o sedam milijuna kuna (i još 25) koji su 
promašili Slavoniju i završili negdje drugdje 
podsjetila me na moj posjet gradonačelniku Be-
lišća i golemi popis različitih projekata, istaknut 
na vidljivom mjestu njegova ureda. Bili su raz-
vrstani u nekoliko kolona i označeni različitim 
bojama, ovisno o fazi izvedbe, izvoru novca ili 

ll Što bi Grad Belišće učinio s 
onih sedam milijuna kuna i još 
25 koji su ‘’greškom’’ zalutali u 
Projekt Slavonija i otišli nekamo 
drugdje. Veliki Projekt već bi 
odavno bio završen, ali njegovi 
tvorci ne bi bili sretni. Oni vole 
teži put

pak kategoriji projekta. Sjećam se, bio je tu i 
poduži popis projekata, za koje je novac trebao 
stići iz fondova EU-a.
Pitao sam se zašto je taj popis tako vidljivo ista-
knut kada sigurno postoji u računalima grad-
ske uprave, papirima posloženim u registratore 
i napokon u glavama onih koji se o tome brinu 
– od gradonačelnika do resornih službenika. Ta-
da odgovor nisam znao, ali kako sam u posljed-
nje dvije godine čest gost Belišća, manifestacija 
koje taj grad organizira, događaja koji se u Be-
lišću zbivaju, kako sam u te dvije godine upo-
znao mnoštvo zanimljivih ljudi i shvatio ono što 
bi se moglo nazvati “psihologijom jedne sredi-
ne’’, nakon svega toga, prilično sam siguran, sa-
da taj odgovor znam.
Popis projekata u gradonačelnikovu uredu ima 
trostruku funkciju: da neprekidno podsjeća što 
se sve radi i dokle se u kome projektu stiglo, da 
se stalno dopunjava novim, a da onima koji ra-
de na realizaciji tih poslova pruži ogromnu ra-
dost i olakšanje kada neki projekt bude završen.
Znam za mnoge projekte koji se rade u Gradu 
Belišću, ali ponešto i o onom velikom, koji se 
samozatajno i bez pompe priprema i koji, svo-
jom veličinom i značenjem, nadmašuje okvire 
gradića veličine Belišća. Radi se mudro, pamet-
no, u tišini, bez zalijetanja, bez spektakularnih 
najava, ne zbog toga što oni koji ga vode znaju 
da ne valja zvati goste na ručak dok zec još trč-
kara po šumi, nego zbog toga što je takav stil 
njihova rada.  Gledajući njihove napore, sluša-
jući o napretku koji ostvaruju, dijeleći povreme-
no njihovu istinsku, gotovo djetinju radost ka-
da dođe do pomaka na putu ostvarenje njihova 
Velikog Projekta (zovimo ga za sada tako), pro-
jekta koji će za ekipu ljudi koja na njemu radi 
predstavljati njihov Magnum opus, njihovo ži-
votno djelo, osjetim na trenutak izvjesno žalje-
nje. Zato što sve rade sami, sami otvaraju vrata, 
nude rješenja, pronalaze partnere, nenametlji-
vo obilaze one koji bi trebali posjećivati njih, ne 
kukaju, ne ucjenjuju, ne prijete skandalima ako 
ne dobiju ono što traže i što im pripada.
Koliko li je samo novca u ovoj državi otišlo u 
različite vreće bez dna, kronične gubitaše, rasi-

pničke državne tvrtke ili pak divove na stakle-
nim nogama (poput brodogradnje). Koliko je 
novca završilo u kojekakvim džepovima zbog 
prenapuhanih troškova, netransparentnih na-
tječaja, sumnjive javne nabave. 
Taj novac, naravno, negdje nedostaje. A mogao 
je biti iskorišten tako da se pomogne onima ko-
ji znaju kako s njim, koji su se dokazali i tisuću 
puta u praksi proveli kinesku poslovicu kako je 
najveća pomoć nekome naučiti ga upecati ribu 
umjesto poslužiti mu je pečenu na tanjuru. Be-
lišću ta pečena riba ne treba, ne treba taj grad 
učiti ni kako se riba peca, treba mu samo dopu-
stiti pristup vodi (rijeci, potoku, jezeru, moru) u 
kojoj ta riba pliva. No u nas čini se bolje prola-
ze oni koji pečenu ribu čekaju serviranu na ta-
njuru. Oni koji kukaju kako su gladni i na sav 
glas viču i urlaju, oni koji prijete kako će doći 
pred Vladu, na Markov trg, s transparentima, 
zviždaljkama i megafonima, praćeni kamerama 
i medijima.

Ulovljena i poklonjena riba
To je otprilike kao u razredu gdje učitelj najve-
ći dio vremena potroši na lijenčine, one koji ni-
kada nisu pošteno ugrijali stolicu, a ništa ili tek 
malo pažnje poklanja najboljim učenicima koji 
samostalno, s puno truda i zicflajša, spašavaju 
prosjek cijelog razreda. Jedan događaj od prije 
puno godina, a opet je vezan uz Belišće, pod-
sjetio me je na temu današnje priče: skupljali 
smo stari papir, donosili od kuće pročitane no-
vine, a neki (da se pohvalim, bio sam među ta-
kvima) obilazili trgovine i prodavaonice u po-
trazi za kartonskim kutijama, kako bi što više 
papira skupili. Naravno, bilo je i zabušanata ko-
ji nisu donijeli ni list papira. Na kraju, cijeli ra-
zred za nagradu putovao je u Belišće, pokazali 
su nam pogone za proizvodnju papira, podijelili 
nam značke i pogostili sokovima i sendvičima. 
Činilo mi se da su najviše pojeli i popili najve-
ći zabušanti. 
Razmišljam što bi Grad Belišće učinio s onih se-
dam milijuna kuna i još 25 koji su “greškom’’ 
zalutali u Projekt Slavonija, Baranja i Srijem i 
otišli nekamo gdje ne pripadaju. Znam da bi 
njihov Veliki Projekt već odavno bio završen, ali 
znam da njegovi tvorci ne bi bili sretni. Njima je 
draži teži put, vole sve učiniti sami, jer samo ta-
ko zadovoljstvo će biti potpuno. To zadovoljstvo 
mogu shvatiti samo istinski ribari i ribiči: neopi-
siva je razlika između ribe na gradelama, njezi-
na mirisa i okusa, one koju ste ulovili sami i one 
koju vam je netko poklonio.

Drago Hedl
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